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美国纽约南区法院 
-------------------------------------------------------x 
美利坚合众国， 

                   诉                                                                          23 Cr. 118 (AT) 
郭文贵 

                        被告。                                                                                  审判 
-------------------------------------------------------x 

                   
                          纽约州纽约市， 
                          2024年 6月 27日 
                         上午 9:00  

庭前： 
                                               尊敬的阿娜丽莎-托雷斯法官大人， 

                           地区法官 
                 -及陪审团- 

                                                    出庭律师： 
 
 
 
 达米安-威廉姆斯 
        纽约南区美国联邦检察官 
代表：迈卡·F·费根森 
        瑞安·B·芬克 
        贾斯廷·霍顿 
        朱莉安娜·N·莫里 
        助理美国检察官 
 
萨布丽娜·P·施洛夫 
        被告律师 
PRYOR CASHMAN LLP 
        被告律师 
代表：西德哈达·卡马拉珠 
        马修·巴尔坎 
 ALSTON & BIRD LLP 
        被告律师 
代表：E·斯科特·舒里克 
  
出席人员： 
伊莎贝尔-洛夫特斯，美国国家航空航天局律师助理专家 
罗伯特-斯托特，联邦调查局特工 
豪尔赫-萨拉萨尔，辩护律师助理 

黄拓，口译员（普通话） 
丰实，口译员（普通话） 
余马克-唐，口译员（普通话） 
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（审判继续；陪审团不在场） 

法官说：请报告出庭人员。 

芬克律师说：政府方的瑞恩·芬克和贾斯汀·霍顿。其他团队成员很快会加入。 

施洛夫律师说：早上好，法官。我代表郭先生，塞布林娜·施洛夫和思高特·舒里克。卡马拉珠律
师很快会到。 

法官说：在我们开始之前，有什么需要提出的吗？ 

芬克律师说：法官，政府有几个问题。我先从目前在证人席上的受害者说起。首先，就时间而
言，直接询问约一个小时十分钟。交叉询问目前大约五十分钟。至于今天剩下的时间，昨晚大约 11 点，
辩方向我们提供了一份标为 DX7016 的证据。可以向法庭提供一份副本吗？ 

法官说：请继续。 

芬克律师说：这似乎是受害者的简历，以及她在线上的一个个人资料链接。那个个人资料有非
常表面的删减。我能想到很多理由为什么这样的证据是不合适的。第一个是相关性。也许这是最简单的
处理方法。我无法理解受害者的简历与她是否被郭文贵欺骗有何关系。 在他们试图表明她是审计师或参
与风险管理方面，昨天已经多次问及并回答了这些问题，所以这是第一点。 

第二点，法官，她是受害者，我认为这份简历，尤其是在昨天介绍的其他证据和对这名受害者
的质询背景下，从政府的角度来看，这只是为了骚扰她，违反了《犯罪受害者权利法》赋予她的权利。
法官，当然，当受害者作证时，会出现对质条款的问题。但引用美国诉 Bannister 案，这是 2023 年WL 
2596890。这是 Engelmayer法官的意见。《犯罪受害者权利法》要求地区法院实施程序，确保犯罪受害
者在其他权利中享有合理保护免受被告侵害的权利，并受到公平对待以及尊重受害者的尊严和隐私权的
权利。 

Engelmayer法官继续解释说：“虽然第六修正案的对质条款保证被告有权面对在政府作证的证
人，但这并不是绝对的。”引用最高法院的加利福尼亚诉格林案。被告在对质条款下的权利必须为其他合
法利益让步，引用第二巡回法院和最高法院的案例。例如，审判法院在基于骚扰、偏见或证人安全等方
面的担忧时，拥有“广泛的权力对交叉询问施加合理限制”，引用第二巡回法院的案例和联邦证据规则
611(b)。根据 Engelmayer法官的说法，如果政府提供了在公开法庭上限制披露身份信息的理由，被告必
须证明对此类披露有特殊需求。 
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法官，那起案件是在一个 VOSR背景下，Engelmayer法官将受害者的身份从公共记录中封存并
用首字母代替。但Engelmayer法官在此意见中——如果您愿意，我可以提供一份副本——引用了包括
美国诉Maxwell 案和其他使用化名的刑事案件。我们这里没有使用化名，但《犯罪受害者权利法》确实
保护受害者免受骚扰和偏见。但更重要的是，法官，介绍这名受害者的简历没有正当目的，只是让她成
为网络或其他方式骚扰和攻击的目标。因此，由于其无关紧要，已经被问及并回答过，以及《犯罪受害
者权利法》的规定，这份证据应被排除。 
法官说：施洛夫律师女士，简历能达到什么目的，是你已经通过详细询问她的资历和工作经历所没有达
到的吗？ 

施洛夫律师说：法官，我们不需要将简历作为证据。我们提供给政府是因为证人证实她没有上
过会计课，并且她在中国读本科期间没有上过会计课程。我考虑用它来交叉询问并用作反驳证词的目
的。所以出于谨慎，我们把它发给了政府。无论如何，我不会无视法庭的裁决而将某人的地址作为证据
引入，所以这不是我们的目的。谢谢。 

法官说：所以基本上你希望问的是，某某年你是否上过会计课？ 

施洛夫律师说：就是这样。我甚至不确定我会不会这么做，但我们还是决定继续发出去。这个
文件是公开的。我们只是在互联网上找到了这个文件。它仍然在网上。 

法官说：我的问题是，你今天是否打算用它来帮助她回忆？ 

施洛夫律师说：不，可能是为了反驳她，因为她确实说过，她没有上过会计课。 

法官说：对。 

施洛夫律师说：这是我唯一会问的原因。 

法官说：我试图理解你的问题是什么。是你没有在互联网上上传一份简历说明你上过会计课
吗？是这个问题吗？ 

施洛夫律师说：不，法官。我本来要说的是，昨天你作证说你没有上过会计课，对吗？让我给
你看标记为 X 的文件。事实上在你的简历中你说了相反的内容，然后指给她看，就是这样。这只是纯粹
的反驳。我并不打算引入文件。我不确定我会不会这么做，这只是一个想法。 

法官说：芬克先生。 
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施洛夫律师说：因为在 Litvak案中相关，所以我有了这个想法。而且再次强调，没有人打算引
入任何未删减的文件或做任何不当的事情。显然，这只是——我不知道为什么我们没有把删减后的文件
发给他们。这是一个漫长的夜晚。 

法官说：好的。如果这是她的计划，施洛夫律师女士的计划是如她刚才所说的，昨天你说你没
有上过会计课。事实上在你的简历中你说你上过会计课。这是纯粹的反驳。并不是为了真正引入简历。
我看不出这有什么可反对的。 

芬克律师说：法官，我需要检查一下记录。坦率地说，法官，我不同意施洛夫律师女士所说的
这一切都是出于正当目的而不是不正当目的。从政府的角度来看，施洛夫律师女士是在交叉询问这个证
人以使她难堪和骚扰她。昨天她告诉法官，她将这些 ID作为证据，因为会有聊天记录被引入。但没有聊
天记录。她只是想在网上曝光这个人的身份，我认为这不合适。 

法官说：她必须有机会面对证人。我不让她尝试反驳证人的机会是不恰当的，所以我会允许她
按照我刚才提出的问题形式来提问。这就结束了。 

芬克律师说：谢谢您，法官，我完全理解。从政府的角度来看，是的，她有权对证人的可信度
进行交叉询问。我同意。政府同意。我们只是要求考虑到昨天发生的事情——我肯定会反对——施洛夫
律师女士不要骚扰证人。就这样。我认为我们的立场很明确，我理解法庭的裁决。 

法官说：好，激烈的交叉询问有时会让证人感到不舒服，这是刑事诉讼的现实。 

芬克律师说：我明白。 

法官说：当然，激烈对质和骚扰或纠缠之间有界限。我没有看到对这个证人的骚扰或纠缠，所
以我相信施洛夫律师女士不会越界。 

施洛夫律师说：谢谢您，法官。我很乐意在适当时候向政府展示 Ivy账户和聊天记录的使用情
况。 

法官说：第二个问题是什么？ 

芬克律师说：第二个问题，法官，我们提出这个问题是因为我们通过电子邮件与辩护方进行了
多次来回沟通，只是想得到两个简单问题的明确答案，但没有得到答复。辩护方将要传唤Maggie 
Sklar，她是他们的加密货币专家。我们问他们 Sklar 女士是否打算就她对区块链的审查或她对智能合约
的审查作证。这实际上是一个是或否的问题。 
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如果答案是肯定的，我们将就此问题提交一封信，因为我们认为这超出了她的披露范围，我们
会对此进行详细说明，但我们不想浪费法庭的时间无端提交信件。我们问了三次，得到的是循环回答。
我要求辩护方请告知政府 Sklar 女士是否打算就她对 HCN和 HDO 的智能合约和区块链的审查作证。 

法官说：施洛夫律师女士或 Schirick律师。 

舒里克律师说：法官，我们确实就这个问题与政府进行了来回沟通。我们多次提请政府注意
Sklar 女士的专家披露，特别是提请政府特别注意我们 4月 29日的披露，更具体地说，是该披露的第 22
节，其中相关部分说，我引用，“Sklar 女士将进一步表示，鉴于 HCN和 HDO 分别使用智能合约铸造，
可以在公共以太坊区块链上看到，并且使用法定货币购买和交易。它们符合加密货币的常见市场理解。”
所以芬克先生提出的两个问题在该具体披露和其他上下文披露中都有答案。 

法官说：给我简单点。答案是什么？他问了你一个非常简单的问题。我想听听你的回答。 

舒里克律师说：问题是，法官，她会不会就审查智能合约作证。答案是，她可能会就此作证，
是的，这在她的披露范围内；她审查了公开可用的以太坊区块链上的智能合约。 

芬克律师说：答案是肯定的，如果能通过电子邮件直接得到这个简单答案，而不是浪费今天早
上的法庭时间，我们会很感激。我们将回应一封信，以便法庭解决争议。 

在我们谈到专家和辩护方案件时，昨晚我们请求辩护方提供政府已经提供的清单，即他们打算
通过每位证人引入的证据清单。我们没有收到。他们今天可能会有一位证人，Duran先生作证。我们不
知道他们要引入哪些证据，如果有的话——抱歉，是 Dragon先生作证。我们不知道他们要引入哪些证
据，如果有的话，我们要求辩护方遵循与政府相同的标准，以确保在辩护过程中审判的效率，包括他们
提供任何工作产品的草稿幻灯片，这将是 26.2材料，因为这是证人的事前陈述，我们也没有收到。我们
没有摘要。我们没有演示材料。 

他们的 26.2材料谈到了演示性证据。我们没有看到这些材料。我们可能会对它们提出异议。也
可能不会。我们可能会与辩护方交谈并解决这些问题，而不涉及法官或陪审团的时间。让他们向政府提
供这些材料是适当的。我们请求法庭命令他们这样做。 

舒里克律师说：法官，如果辩护方计划引入任何尚未作为证据的文件，我们会向政府提供披
露。 

法官说：抱歉，Schirick律师，我没有完全听清你的话。 
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舒里克律师说：我说，如果我们计划通过专家证词引入任何尚未作为证据的文件，我们当然会
向政府提供披露。 

法官说：他们要求具体了解你打算引入什么，而不是听到某个证人相关的一堆证据。 

舒里克律师说：也许我误解了，法官。我以为问题是我们是否计划引入任何新文件。我以为芬
克先生指的是我们可能与专家一起使用的演示材料，而不是已经作为证据的文件，但也许我误解了。 

法官说：我的理解是——如果我错了，请纠正我，他们想知道你打算传唤的每个证人相关的具
体证据。对吗？ 

芬克律师说：是的，法官。特别是他们打算引入的任何新证据和演示材料。演示材料属于 26.2
材料，实际上是审阅过的演示或演示性证据。我们没有这些。如果他们要把演示材料展示给陪审团，他
们应该提供给政府。 

舒里克律师说：当然，法官。我们明白了。这就是我理解芬克先生的意思，指的是演示材料或
新证据，当然我们会提供。目前尚未决定使用演示材料，因此此时我们不需要提供它们。 

芬克律师说：只是让您知道，他们的一个专家今天可能会作证。我们没有收到演示材料。我们
不知道他们是否会引入任何证据。如果答案是不会通过这个证人引入新证据，那么就告诉我们，这样我
们可以更有效地利用您的时间和陪审团的时间。如果答案是可能，那么给我们所有相关的信息。我们已
经这么做了。我们说，这里有大约 30 个或更多的证据，它将是其中的一部分。他们没有这么做。坦率地
说，法官，我们现在的审判阶段应该以效率为原则，而不是战术、拖延和循环回答。 

舒里克律师说：法官，如果我可以简短地说。首先，没有新证据。我们没有计划与 Dragon先生
一起使用演示材料。显然，我们一直在与将成为首批辩方证人的专家合作。我们不想排除自己在昨天有
可能使用某些东西的机会，所以我们没有向政府做任何披露。我坦率地说，不确定问题是什么。当然，
我们知道我们的义务，当然我们会披露，而且我们无意与 Dragon先生一起使用新的证据或演示材料。 

法官说：好的。现在我们知道没有新的证据和演示材料。 

芬克律师说：这很有帮助。而且，法官，往后看，因为他们有大约 11 个证人，我们希望辩护方
能采取另一种方式，而不是说我们不知道要引入什么，所以不告诉你任何事情，告诉我们政府已经做了
什么。也就是说，这里有我们可能引入的证据子集。如果最终他们不打算引入，那也没关系，这会使事
情更有效率。这就是政府所做的。我们还要求——而且我认为他们应该提供我们——一些关于这些专家
报酬的信息。这是政府的要求。 



【中文翻译 仅供参考】       
O6QBGUO4                                     2024-6-27庭审记录                                     第 7 / 139页 

舒里克律师说：法官，关于报酬披露的问题，这显然是政府在交叉询问时要问证人的标准问
题，证人会坦率地回答。政府只是在我们今天早上走进法庭前几分钟才提出这个问题，要求在证词前进
行一些披露。我们很乐意考虑这个问题，但双方还没有机会讨论这个问题，芬克先生现在是第一次在法
庭上提出这个问题。所以我们很乐意与对方律师讨论并找到一个双方都能接受的方法来解决这个问题。 

芬克律师说：我们很感激。 

法官说：总而言之，这场审判对我来说是前所未有的，我希望随着我们接近终点线，律师们能
表现出更高的合作程度。好的。我们将于 9:30 开始。 

法官说：律师们，我想提醒你们，翻译员希望你们放慢速度，尤其是在朗读文件时。 
请让陪审员进来。 

法庭书记员：陪审团进场。 

（陪审团在场） 

法官说：请坐。早上好，陪审员们。我们将继续对证人的交叉询问。 

女士，请记住你仍在宣誓之下。你可以提问了。 

施洛夫律师说：谢谢您，法官。 

陈薇，交叉询问继续 

由施洛夫律师女士进行： 

问：早上好，陈女士。 

答：早上好。 

问：陈女士，你在直接询问中提到了 GTV，对吗？ 

答：是的。 

问：你作证说你听到郭先生说 GTV的业务前景光明，对吗？ 

答：是的。 

问：你作证说你看过一个视频，在视频中他说 GTV将拥有一个非常强大的平台，对吗？ 
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答：是的。 

 

问：你在直接证词中说你听到郭先生说他预计 GTV会成功，对吗？ 

答：是的。 

问：而且它会非常强大，对吗？ 

答：会非常有价值。 

问：对不起。 

答：它会非常有价值。 

问：它会非常有价值。谢谢。你还理解为郭先生说他会致力于为平台获取软件，对吗？ 

答：是的。 

问：而且他会尽全力使其成为一个强大的软件平台，对吗？ 

答：你能再重复一遍这个问题吗？ 

问：当然。你作证说你听到他说他会使其成为一个拥有良好软件的平台，对吗？ 

答：使其成为一个拥有良好软件的平台？ 

问：对。他会有人在平台背后的软件上工作，对吗？ 

答：他会有技术基础设施来建设这个平台。 

问：对。所以你听到他说他会获取技术基础设施来建设平台，对吗？ 

答：这是我的理解。 

问：好的。你说这是你的理解时，你具体是什么意思？ 

答：这意味着我听到他说了这些，并且我理解这是传达给我的信息。 

问：那是你当时的理解，对吗？ 
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答：是的，当时我听到这些并决定投资。 

问：今天坐在这里，你是否知道是否有任何技术基础设施的建设？ 

答：你能再重复一遍问题吗？ 

问：当然，你今天坐在这里的时候，是否知道郭先生或 GTV的任何人是否采取了这样的步骤，你知道
吗？ 

答：这样的步骤，你指的是什么？ 

问：你知道 GTV的任何人是否在努力使其成为一个良好的平台吗？ 

答：我不确定。 

问：你还作证说你受到了郭先生财富声明的影响，对吗？ 

答：我作证说我受到了他作为一个非常富有的人形象的影响。 

问：让我问一个后续问题。你说作为一个什么样的人形象？ 

答：富有的人。 

问：富有的人，对吗？ 

答：是的。 

问：你是否知道他当时是否真的富有？ 

答：根据他在视频中所说的，我认为他非常富有。 

问：我的问题是你是否独立得知他富有？ 

芬克律师说：已经问过并回答过。 

法官说：反对有效。 

问：你有没有调查过他的财富？ 

芬克律师说：法官，这涉及到昨天庭后讨论的法庭裁决。反对。 
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法官说：反对有效。 

问：PPM是哪一天结束的？ 

答：PPM？ 

问：私募是在哪一天结束的？ 

答：我投资到 2020年 6月 2日。我如果记得清楚或者正确的话，可能会差一天，但大概是 6月 2日。
那是我的记忆。 

问：你的记忆是 6月 2日而不是 6月 26日？ 

答：不会那么晚，大概是六月初。 

问：让我给你看一下标记为辩方证据 7015的文件，我确保它只展示给政府、法庭和证人。 

你认得这个吗，陈女士？ 

答：是的。 

问：这是什么？ 

答：这是一个郭文贵宣称破产的视频。 

施洛夫律师说：法官，我们请求将辩方证据 7015 作为证据。 

芬克律师说：请稍等。反对，这是被告的陈述。 

施洛夫律师说：我要展示的是对她心态的影响。我不在乎这是否属实。 

芬克律师说：这是 2022年 2月的。 

法官说：请上前。 

（边栏会议讨论，仅法官和双方律师在场） 

法官说：展示对她心态的影响？ 
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施洛夫律师说：他宣布破产。他公开宣布。她作证说她的投资受到他的财富影响。在他宣布个
人破产后，她继续投资。就是这样。心态，她知道他公开说他正在申请个人破产。 

 

芬克律师说：你不能在不引入被告陈述的视频的情况下提出这些问题。 

施洛夫律师说：当然可以，但这并不意味着我应该或必须这样做。我的客户有权进行强有力的
辩护，这在我所述的目的下是可以接受的。 

芬克律师说：强有力的辩护不能超越联邦证据规则，被告的陈述不能被被告引入，这就是目
的。如果说这有双重目的，也就是说对听众、受害者的影响以及辩护方、被告的陈述，那么法院有自由
裁量权决定如何进行。政府的观点是，法院不应允许播放被告陈述的视频，并允许施洛夫律师女士提问
郭先生的破产声明对她的分析有什么影响。 

我还想补充一点，被告宣布破产这一事实似乎暗示受害者应该更明智，她应该知道郭先生并不
是真的富有。而从政府的角度来看，这侵犯了法官关于受害者复杂性的裁决。 

施洛夫律师说：法官，除了它是可接受的事实外，我并不打算像政府所说的那样走得那么远。
这个视频可以用来展示她是如何进行她的决策过程的。他们反复强调他的财富，他的财富，他的财富。
我应该有一些交叉询问的余地。实际上，联邦证据规则确实允许视频的引入，当然你可以给予限制性指
示。我没有异议。 

芬克律师说：它不允许被告陈述的引入。这是政府的观点。 

法官说：这是我对法律的理解。我不会允许。当然，你可以就这个问题进行提问。 

问：陈女士，2022年 2月 15日，你看过一个视频，对吗？ 

答：我知道他在 2022年 2月 15日申请了破产。 

问：我的问题是你是否在 2022年 2月 15日看过一个郭文贵讨论他申请破产的视频？ 

答：我不记得是否看过你说的那个视频。 

问：所以你记得一些他讲话的视频，只是不记得所有他讲话的视频？ 

答：时间已经很久了。 
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问：2022年在 2017年之后，对吗？ 

答：是的。 

问：在 2018 年和 2019 年之后，对吗？ 

答：是的。 

问：你的证词是你不记得这个特定的视频，对吗？ 

芬克律师说：已经问过并回答过。 

法官说：反对有效。 

问：你是否记得郭先生声明他在那天申请并签署破产申请书的陈述？ 

芬克律师说：已经问过并回答过。 

法官说：你可以回答。 

答：抱歉。你能再重复一遍问题吗？ 

问：当然。你记得郭先生在视频中说他在 2022年 2月 15日那天签署了申请书吗？ 

答：我想我说过我不记得是否看过你提到的那个特定视频，我也说过我知道郭文贵在 2022年 2月 15日
申请了破产。 

问：你有没有读过他签署的破产申请书？ 

答：我不认为有。 

问：对不起。 

答：我不认为有。 

问：你知道你丈夫是否看过那个视频吗？ 

答：我不知道。 

问：现在让我转到 GXVK-5。由于它已作为证据，可以让大家看到吗？ 
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问：你记得就这个文件作证吗，陈女士？ 

答：是的。 

问：你在美国检察官办公室与芬克先生会面时审查过这个文件，对吗？ 

答：他给我看过这个文件。 

问：对。在他给你看文件之后，你们两人是否一起审查过？ 

答：他给我看之后我没有审查。我只是看了他给我看的文件。 

问：所以你只看了文件的第一页，就这样吗？ 

答：他也看了其他页面。 

问：好的。所以他和你一起审查了文件，对吗？ 

答：那不对。我的理解是审查是指完全审查整个文件。如果你说审查是这个意思，那么我说那不对，因
为我没有和他一起审查这个文件。 

问：所以说你没有和他一起审查整个文件是公平的吗？ 

答：他给我看了文件。你说的审查能解释一下包括什么吗？ 

问：你告诉我你认为审查是什么意思？ 

芬克律师说：我认为这个问题已经回答过了。反对。 

法官说：你逐字阅读过这个文件吗？ 

证人说：她的问题是问我芬克先生是否和我一起审查了这个文件。所以我的回答是，没有，他
没有逐字和我一起审查这个文件。 

法官说：继续。 

问：逐页呢？ 

答：答案是否定的。 
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问：那某些页面呢？ 

答：某些页面，是的。 

问：是你选择的页面还是他选择的页面？ 

答：他给我看，说你看这个页面，只是问。根据昨天的证词，他给我看了一个页面并问我关于它的问
题，仅此而已。 

问：昨天他在法庭上给你看这些页面时，他之前给你看过这些页面，对吗？ 

答：不是全部。 

问：所以你记得你和他一起审查过哪些页面，因为你现在能告诉我不是全部，对吗？ 

答：我不记得他给我看的页面，但他给我看了页面并问我信息。我认为有些信息不是他上次见我时给我
看的。 

问：你和他见过不止一次？ 

答：我和他见过不止一次，是的。 

问：他给你看过这个文件不止一次吗？ 

答：没有。 

问：好吧，让我们看看你昨天的证词。昨天你作证说你没有考虑 PPM中的风险因素，对吗？ 

芬克律师说：歪曲证词。 

法官说：反对有效。 

问：让我们把它调出来。你记得谈到这个文件中的标准语言吗？ 

你记得法官问你“标准语言”这个词组是什么意思吗？你明白吗？ 

法官说：你可以回答。 

问：你的问题是我是否理解我作证了吗，这是你的问题吗？ 
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答：是的。这实际上是我的问题。 

答：是的，我记得我作证了。 

问：你记得法庭问你当你说那些是标准语言时，你是什么意思，对吗？ 

答：是的。 

问：你的回答是，像在法律文件中，通常会有关于风险的语言。记得吗？ 

答：是的。 

问：当你说这些时，你对 PPM中标准语言在其他情况下有理解吗？ 

芬克律师说：反对。 

法官说：反对无效。你可以回答。 

答：没有。 

问：你有没有比较过 PPM的语言？ 

答：没有。 

问：所以当你说这是这个文件中的标准语言时，你没有比较的依据，对吗？ 

芬克律师说：反对，涉及法庭裁决。 

法官说：反对无效。你可以回答。 

答：这只是我表达我认为这些只是放在法律文件中的某些术语的一种方式，我用标准语言来解释我对法
律文件中术语的理解。 

问：对。但你今天是在宣誓作证，对吗？ 

答：我宣誓作证，说的是实话。 

问：对。事实是你从未比较过不同 PPM中的语言，对吗？ 
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答：这是我见过的唯一一份 PPM。我从未有机会见到其他 PPM文件，因为郭文贵说这是个好机会。我
根本没有机会看到 PPM文件。 

问：嗯，你可以使用谷歌，对吗？ 

答：每个人都可以使用谷歌。 

问：对不起。 

答：是的。 

问：让我继续给你看 PPM的第 29页。好的。实际上，对不起。第 29页是 PPM的最后一页，对吗？整
个文件有 29页，对吗？ 

答：我不记得了。如果你说是 29页，那就是 29页。 

问：你可以看看。 

答：我不知道。这是否重要，如果是 29页？如果你说是 29页，那就是 29页。 

问：好的。让我们试着看第九页。你看到那份文件了吗？ 

答：是的。 

问：我们昨天谈到了最后一段，所以我不会再提，好吗？但这只是给你一个视角——我们来看第十页—
—你记得在直接询问中被展示过这份文件吗？ 

答：是的。 

问：这是芬克先生和你在他办公室审查的页面之一吗？ 

答：他在他办公室给我看了这页。 

问：然后他问你关于这页的问题，对吗？ 

答：是的，他问了。 

问：他问了你关于并排的两个图表的问题，对吗？ 

答：没有，他没有。 



【中文翻译 仅供参考】       
O6QBGUO4                                     2024-6-27庭审记录                                     第 17 / 139页 

问：好吧，我要问你一些关于这个的问题。陈女士，可以说左边的图显示的是 PPM之前的所有权结构，
而右边的图显示的是 PPM之后的所有权结构，对吗？ 

答：从你在这里展示和高亮的内容来看，是的。 

问：如果你不希望我高亮，我就不高亮。 

法官说：不要作证。只要提问。 

施洛夫律师说：法官，我想确保我做了证人希望的事情。 

问：陈女士，屏幕的两边都显示 Saraca在 GTV中有所有权利益，对吗？ 

答：是的。 

问：在直接询问中，芬克先生也问了你——我们可以把它放下来并在同一页面向下移动——关于这个图
表的问题，对吗？ 

答：是的。 

问：他特别问了你关于这 5%的问题，对吗？ 

答：是的。 

问：他让你关注“其他”这个词，对吗？ 

答：他问我对“其他”的理解是什么。 

问：你说你的理解是一些管理费用，对吗？ 

答：是的，我理解是人力资源管理招聘费用和人员人才。 

问：那只是你的理解，对吗？ 

答：是的，因为你需要人才。 

问：因为为什么？ 

答：你需要人才，有才华的人。 
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问：你需要有才华的人？ 

答：来发展 GTV业务，这是我对“其他”的理解，是为了招聘有才华的人来发展和壮大 GTV业务。 

问：好的。但是如果你收购了拥有有才华员工的公司，你就会有有才华的人，对吗？就像第一条所说
的，收购公司以增强和发展 GTV。如果你收购了一家拥有大量人才的公司，这些人才也会在大约 70%的
范围内，对吗？ 

芬克律师说：反对，形式问题，并且要求推测。 

法官说：反对有效。 

问：这是你的理解吗？ 

法官说：反对有效。我已维持异议，你不需要回答。 

问：你对收购公司以增强和发展 GTV的理解是什么？ 

答：我的理解是收购某些已经开发到一定程度的软件或技术，然后通过为 GTV招聘人才来进一步发展，
使其更成功。 

问：对你来说，收购公司是什么意思？ 

答：收购那些已经在软件或技术方面有所发展的公司。 

问：要发展这些技术你需要人，对吗？ 

答：你需要的不仅仅是从公司收购来的人。如果你想让 GTV的业务不仅仅是媒体平台，还能进行交易，
你不能只收购公司而没有自己的人来管理业务使其成功。这是基本的商业常识。 

问：谢谢你，陈女士。 

现在，我们可以看第 15页吗？你看到了吗？ 

答：看到了。 

问：你也被问到了关于这一页的问题，对吗？ 

答：是的。 
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问：你被问到 Blanton先生和 Aaron Mitchell是谁，对吗？ 

答：我不认为有，但也许有。我不记得了。 

问：然后你看到底部写着 GTV Media的发起人和顾问，对吗？ 

答：是的。 

问：你能帮我读一下前两行吗？ 

答：你是说 6.3节的发起人和顾问？ 

问：嗯哼。 

答：我想我读过了，是的。你想让我再读一遍吗？ 

问：是的，麻烦你了。我会非常感激。谢谢。 

答：“GTV Media的发起人和顾问，郭文贵先生，又名郭文贵、Ho Wan Kwok或Miles Kwok，是一位亿
万富翁，一位成功的商人，也是中国的异见人士。” 

问：继续读。 

答：“他深知中国共产党（CCP）如何剥夺中国人民的人权、公正、言论自由、新闻自由和宗教
自由。他致力于推翻中共政权，为中国人民带回真相、自由和公正。郭文贵是 GTV媒体的关键主持
人。” 

问：这一节可以说是描述这位亿万富翁是发起人和关键主持人，对吗？ 

答：这是这个段落的逐字内容。 

问：谢谢你，陈女士。可以把它拿下来了。现在，当你阅读这个文件时，你是否记得 Bannon先生在这
个项目中将扮演的角色？你有关注过 Bannon先生吗？ 

答：我知道他被列为非执行董事，就这些。 

问：Bannon先生的出现是否因为你是女性而对你投资 GTV产生负面影响？ 

芬克律师说：反对问题形式。 
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法官说：请重新措辞。 

问：作为女性，你是否因为 Steven Bannon参与这个项目而感到不满？ 

芬克律师说：相同反对。 

法官说：你可以回答。 

答：我不理解这个问题。 

问：我继续。现在，我们来看同一文件的第 15页，往下移动到第 18到 19页。昨天问了你关于这里的
风险因素的问题，对吗？ 

答：是的。 

问：文件列出了风险因素，对吗？ 

答：是的。 

问：文件说公司没有运营历史，对吗？ 

答：我没有看到。你在哪里看到的？你是问我现在在读这个文件时，还是问我在做投资时读这个文件的
时候？ 

问：我问的是你在做投资之前读这个文件的时候。 

答：你的问题是问我当时是否读到了没有运营历史的风险因素？ 

问：是的，女士。 

答：我不记得当时读到那部分了。 

问：你是否读到公司管理层在如何使用普通股销售净收益方面有广泛的自由裁量权？ 

答：是的，我百分之百记得非常清楚。 

问：你能告诉陪审团你对净收益的理解吗？ 

答：我对净收益的理解？ 
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问：是的，女士。 

答：我对净收益的理解是你会有销售收益或利润，减去运营成本，然后等于净收益。 

问：如果包括运营成本，那会是总收益吗？ 

答：如果包括——我不知道。 

问：好吧，让我们看第 25页。在第 25页上，加粗的部分写着什么，公司不打算。你能读一下吗？ 

答：你无权收到—— 

问：不，不。只是标题。 

答：公司在可预见的未来不打算支付股息。 

问：让我们看下面写着 Saraca 拥有控股权的部分。读一下底部的那部分。 

答：Saraca 拥有公司控股权，并且可以对公司行使重大控制权。 

问：这是在第 29页中的第 25页，对吗？ 

答：这里显示是第 25页。 

问：我们可以把它拿下来了。陈女士，你还作证说你收到了反映你 GTV股份的股票证书，对吗？ 

答：我作证说我能够登录网站购买两张纸。 

问：你是自己购买的还是你丈夫购买的？ 

答：我们一起登录账户，我看着他支付的。 

问：我明白了。当你为这次作证做准备时，你和芬克先生谈过这个过程，对吗？你和他谈过这个过程，
对吗？ 

答：你说我谈论这个过程，是指我谈论去网站下载文件的过程吗？这是你在问的吗？ 

问：是的。 

答：我想是的。 
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问：但实际上是你丈夫去的网站，对吗？你在旁边看着，对吗？ 

芬克律师说：已经问过并回答过。 

法官说：反对有效。 

问：芬克先生有向你要过证书的副本吗？ 

答：没有。 

问：好吧，让我们看一下 DX60672。陈女士，你认得这个文件吗？ 

答：是的。 

施洛夫律师说：法官，辩方请求将 60672作为证据。 

芬克律师说：这个证据中有其他页面吗？ 

法官说：有其他页面吗？ 

施洛夫律师说：我们现在正在展示给政府看。 

芬克律师说：我可以问一个问题吗？ 

法官说：可以。 

芬克律师说：陈女士，你有把这个文件发送给 FBI吗？ 

证人说：我不记得了。 

芬克律师说：没有异议。 

法官说：准许作为证据。 

（辩方证据 60672 接纳为证据） 

由施洛夫律师女士提问： 

问：如果我们可以向陪审团展示这个文件。陈女士，你向 FBI发送了很多文件，对吗？ 

答：你能定义一下什么是很多文件吗？ 
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问：你发送了很多文件？ 

芬克律师说：已经问过并回答过。 

法官说：她问你能否定义你所说的“很多”是什么意思。 

问：我完全没听到，对不起。你发送了超过 50 个文件吗？ 

答：我不认为有。 

问：那 30 个呢？ 

答：我不记得了，我没有数。我确实发送了一些文件，是的。 

问：我们可以把它拿下来了。对不起。我只是想确保陪审团看到了所有页面。现在，昨天你还作证了关
于法治基金的事，对吗？ 

答：是的。 

问：你作证说你捐赠了 30,735 美元，对吗？ 

答：我不知道我是否作证说了确切的数字。我只是说我捐赠了大约 3万美元。 

问：你今天坐在这里是否记得那是连续三天，9月 28日、29日和 30日？ 

 

答：你能再重复一遍吗？你说的三天是什么意思？你能澄清一下你的问题吗？ 

问：当然。你第一次捐赠了 400美元，是你丈夫进行的第一次捐赠，对吗？ 

答：我想澄清一下，当你说是我丈夫做的时，我们是一起做的，但他是处理的人，所以显示的是他的名
字。我想明确的是我们是一起做的。 

问：好的。 

答：所以你以后可以明确一点，不要总是说是你丈夫做的。 

问：是你丈夫做的。你们共同决定的；这样说准确吗？ 
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答：是我丈夫登录了网站。再次强调，我当时和他在一起，所以我们是一起做的，如果你能澄清这一
点。你不能总是说是我丈夫做的。 

问：但实际上是你丈夫做的？他登录并支付了？ 

法官说：施洛夫律师女士，当你使用“做”这个词时，你需要为证人定义你是什么意思。 

问：是你丈夫登录了网站，对吗？ 

答：是的。 

问：他用了他的密码，对吗？ 

答：我不知道捐款是否需要密码。你是指登录电脑还是登录网站？ 

问：我是说登录电脑。他登录了，对吗？ 

答：是的。 

问：他进行了捐赠的步骤，对吗？ 

答：他去了网站，并且是他处理的，是的。 

问：谢谢。处理是在 9月 28日、29日和 30日，连续三天，对吗？ 

答：我想你把时间弄混了。你在说 2020年的 400美元捐赠，同时又在说 2022年。你让我很困惑，我不
知道你在问什么。 

问：首先，我要请你放慢速度，因为翻译会很困难，让我们再从头开始。 

有一次 400美元的捐赠，对吗？ 

答：是的。 

问：那是哪一年？ 

答：我想是 2020年。 

问：3万美元的捐赠是哪一年？ 
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答：2022年。 

问：好的。2022年的捐赠是 3万美元，对吗？ 

答：是的。 

问：那是连续三天，每天 1万美元，分别是 9月 28日、9月 29日和 9月 30日，对吗？ 

答：我不记得确切日期。 

问：你告诉政府你不会进行那笔投资，如果你不认为可以从法治基金中拿回你的钱，你记得吗？ 

芬克律师说：我反对问题的形式。这很混乱。 

法官说：你可以回答。 

答：对不起，我没理解你的问题。我的投资和捐款有什么关系？我不太明白你的问题。 

问：你是否记得告诉政府，如果你不认为法治基金会会退还你的钱，你绝不会捐这笔钱？ 

答：我从未说过。我不这么认为。 

问：让我们看看 3526 的第二页。你在屏幕上看到了吗，女士？ 

答：我在屏幕上看到了。 

问：这是否让你想起你用信用卡向法治基金投资了 30,735 美元。你认为这是一个投资，如果你不认为会
拿回这笔钱，你就不会进行这笔投资？ 

答：我完全不记得说过这样的话。我想这可能是被错误记录了。 

问：谢谢。我们来谈谈 G/Club，好吗？你昨天作证说了 G/Club，并且你作证说它是在 2020年 10月启
动的，对吗？ 

答：是的。 

问：你说说是你买了还是你丈夫买了 G/Club会员资格，是在 2020年 10月吗？ 

答：让我澄清一下，我们从未购买过 G/Club会员资格。 
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问：女士，你是哪一年签署了 G/Club会员账户？ 

答：所以我想你的问题是问我在 2021年 3月谁购买了 G/Club会员资格。所以我的回答是，你的说法不
正确。我们从未购买任何 G/Club会员资格。 

问：陈女士，你可以用任何你选择的方式定义它。有没有叫做 G/Club的东西？ 

芬克律师说：反对评论。 

法官说：请坚持提问。 

问：你知道有叫 G/Club的东西吗？ 

答：是的。 

问：有叫 G/Club会员资格的东西吗？ 

答：是的。 

问：什么是 G/Club会员资格？ 

答：我不知道什么是 G/Club会员资格。 

问：好吧，你给过那家机构钱，对吗？ 

答：我把钱给了香草山农场志愿者提供给我的银行账户。 

问：你为什么给他们钱？ 

答：为了 GTV股票，为了购买更多的 GTV股票。 

问：你访问了哪个网站来完成这笔交易？ 

答：我跟进了香草山农场的志愿者，确认我汇到他们提供的银行账户上的钱已经收到，然后他们给我发
送确认，确认钱已收到。 

问：对。你说你收到了一家名为 G/Clubs的实体确认收到款项的通知，对吗？ 

答：香草山农场的 Discord确认只是说这是金额，已经收到。 



【中文翻译 仅供参考】       
O6QBGUO4                                     2024-6-27庭审记录                                     第 27 / 139页 

问：收到的是什么？ 

答：确认。 

问：是哪家公司？ 

答：你是说我把钱汇到哪家公司吗？你的问题是什么？ 

问：那就是我的问题，你是从哪家公司购买产品？ 

答：我没有从任何公司购买任何产品。我已经说得很清楚了。我汇钱是为了购买更多的 GTV股票。 

问：让我们看看 GXVB-24。你昨天作证提到了这份文件，对吗？ 

答：我作证这是在我们向 Crane Advisory付款后提供给我们的完成指示文件。 

问：文件上写着用途是 G/Club会员资格，对吗？ 

答：我没有看到。 

芬克律师说：反对。 

问：在右边，就在“用途”这个词下面。我不想为你高亮显示，但在右栏，写着 G/Club会员资格用途，对
吗？ 

答：这是给的指示，没有选择。 

问：那么选择就是根本不填写这份文件，对吗？ 

芬克律师说：反对评论。 

施洛夫律师说：这是一个问题。 

法官说：请只提问，施洛夫律师女士。 

答：我不能回答这个问题，因为我已经向 Crane Advisory付款了。我没有不签这份文件的选择，因为我
已经付款了，所以我没有不填写这份文件的选择。你明白了吗？ 
由施洛夫律师女士提问： 

问：陈女士，你本可以打电话给 Crane Advisory要求退款，对吗，在填写文件之前？ 
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答：我没有你那么聪明。 

问：好吧。那么你在日常生活中买东西吗？ 

芬克律师说：反对。 

法官说：好的。所以我们知道她在日常生活中买东西。 

问：你知道在一定时间内你可以要求或改变主意，对吗？ 

答：让我澄清一下。我把钱汇到我信任的人给我的银行账户。 

施洛夫律师说：法官，我要求删除这部分内容。这与问题无关。 

法官说：驳回。驳回。让她完成她的回答。 

答：所以我把钱汇到了我信任的人给我的银行账户。在那种情况下，你认为我会打电话给公司要回我的
钱吗？你认为我会质疑之后发给我完成的文件吗？ 

问：你在银行工作了 15 年，对吗？ 

答：是的，那又怎样？ 

问：所以你知道如何要求退款，对吗？ 

芬克律师说：反对。 

法官说：施洛夫律师女士，我希望你注意我的有关主题的命令。 

施洛夫律师说：让我转到 24-T。如果可以的话，我们把它们并排放在一起。 

问：你是根据左边的表格填写的文件还是你丈夫填写的？ 

答：坐在这里我感觉，你是想问我是否被骗签了这份文件？如果是这样，我觉得是的，我被骗签了这份
文件。 

问：这是你的立场，对吗？我明白了。 

法官说：陈女士，听问题然后回答，而不是自愿提供没有被问及的额外信息。 
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继续。 

问：是谁为你签的表格；是你还是你丈夫？ 

答：是我丈夫为我签的。 

问：他签的时候你在场吗？ 

答：这个，我不在。 

问：你知道他是怎么提交表格的吗？ 

答：在这种情况下，他告诉我他被香草山农场的志愿者联系，要填写一份文件，因为我们把钱汇给了
Crane Advisory。为了完成这项投资，他需要签这份文件，他告诉我了，然后他签了。我不知道那之后
发生了什么。 

问：好的。你不知道你丈夫是怎么提交这份表格的。这是我最初的问题。 

答：他把它提交给了香草山农场的志愿者。是他发给他的这个文件。 

问：好的。农场志愿者下一步做了什么？ 

答：我不知道。确认收到文件？ 

问：所以可以说你不知道文件提交后你丈夫和香草山农场志愿者之间发生了什么，对吗？ 

答：我不知道香草山农场的志愿者在收到这个文件后做了什么。 

问：我的问题是：你知道你丈夫提交文件后，农场志愿者对他说了什么吗？这是我的问题。 

答：所以你的问题是，我丈夫把这份文件提交给香草山农场的志愿者后，我知道农场志愿者是如何回应
我丈夫的吗？这是你的问题吗？ 

问：是的，女士，确实是我的问题。 

答：我想他们确认收到了这份文件。 

问：好的。现在要让这份文件生效，你丈夫必须确认购买条款，对吗？ 

答：我不明白这个。 
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问：你必须说，是的，这就是我想要的，对吗？ 

答：我不知道。我不明白你在问什么。 

问：是否有一次你丈夫在激活 G|CLUBS会员资格的过程中？你记得吗？ 

答：我认为发生的情况是，文贵说我们将会获得免费的 G Club会员资格，因为我们购买了额外的 GTV
股票。然而，我们从未获得为我们支付的 210,000美元的两个账户中的免费 G Club会员资格。我们只激
活了其中一个，而不是另外四个。所以如果这是你在问的，那就是发生的情况，因为免费的 G Club会员
资格没有被激活。 

施洛夫律师说：法官大人，我要求删除这部分内容。我重复一下问题。 

问：购买—— 

法官说：反对无效。 

问：我们看一下 DX 60676，好吗？ 

你认得这份文件吗？ 

答：是的。 

问：这是什么？ 

答：这是香草山农场的义工告诉我们发送给 G Club以激活我们免费 G Club会员账户的文件。 

问：好的。我们再看一遍，你看到了吗？ 

答：是的。 

施洛夫律师说：好的。法官大人，辩方请求将 DX 60676作为证据。 

芬克律师说：我们可以看看下一页吗？ 

法官说：有其他页面吗？ 

芬克律师说：我可以和施洛夫律师谈一下吗？ 

（律师商议） 
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施洛夫律师说：你能展示给政府看吗？ 

芬克律师说：法官大人，反对。我们可能需要接近。 

法官说：好的。 

（接下页继续） 

（边栏会议讨论，仅法官和双方律师在场） 

芬克律师说：这应该是个小问题。政府对这份文件的唯一反对意见是上面有她丈夫的名字。如
果辩方能删掉——我已经指出给施洛夫律师了，这是她丈夫的电子邮件地址，我们是否要删掉，而施洛
夫律师并没有明确回应。无论如何，如果他们能删掉——我确定他们有技术可以做到——我们没有异
议。 

施洛夫律师说：法官大人，我认为没有提到电子邮件的名字。电子邮件地址是
LivingSocialFixerUpper。他们没有—— 

芬克律师说：那是—— 

施洛夫律师说：我还没说完，请让我说完。我们从政府那里收到的文件就是这样的。政府之前
删掉了每个电子邮件地址。可否让我——我只是想说完这个想法，因为通常情况下，删减会是这样的，
如果电子邮件地址是 bobsmith@gmail.com，你会删掉 Bob或者 Smith或者 Bob Smith，但你会保留
@gmail.com，这样陪审团至少知道有人被抄送了，所以我们可以说你被抄送了。 

政府没有删减这个 LivingSocialFixerUpper电子邮件地址。我们没有理由认为他们现在会反对
它，我不明白为什么我们要删减它。但如果你要我删减，第一，它不属于她，属于她丈夫，第二，这不
重要，但我需要一点时间来做这件事。 

法官说：那么我们就做删减。 

施洛夫律师说：好的。你想给我们五分钟的休息时间吗？ 

法官说：你的助手不能做这个吗？ 

施洛夫律师说：我的助手遇到了一些问题，电脑不断地关机，但—— 

芬克律师说：在他做删减的时候，你想继续做其他事情吗？ 
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施洛夫律师说：不，我真的不想，但这只需要两分钟，法官大人。 

法官说：好的。那么我们将会进行一个非常简短的休息。 

芬克律师说：谢谢，法官大人。 

（在公开法庭） 

法官说：陪审团成员，我们将休息五分钟。我会严格控制在五分钟内。记住，不要互相讨论案
件；不要让别人在你们面前讨论案件；不要阅读、观看或收听任何涉及本次审判主题的内容。我们五分
钟后回来。 

（陪审团不在场） 

法官说：女士，你可以出去一下。不要讨论你的证词。 

（证人不在场） 

（休息） 

法官说：请让陪审员进来。 

（陪审团在场） 

法官说：请坐。证人呢？你可以继续。 

施洛夫律师说：那么我们可以再次展示 60676。辩方请求将 60676作为证据。 

芬克律师说：我可以看看下一页吗？最后一页？没有异议。 

法官说：准许接纳为证据。 

（辩方证据 60676 接纳为证据） 

由辩方律师施洛夫女士提问： 

问：那么我们来看一下，陈女士。你能为我们读一下第一行吗？ 

答：“我之前在 2022年 1月 18日提交了一个请求，要求激活 G|Clubs的会员资格，关于我在 2021年 3
月 23日发送的付款。” 
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施洛夫律师说：如果我们可以往下滚动到下一段。 

问：“请相应地激活会员资格。”你看到那行了吗？ 

答：我没有——哦，看到了。嗯。 

施洛夫律师说：好的，如果我们可以继续往下滚动。 

问：然后它显示 G|Clubs会员的法定姓名，对吗？ 

答：是的。 

问：那是你丈夫，对吗？ 

答：是的。 

问：不是你，对吗？ 

答：是的。 

施洛夫律师说：如果我们可以继续往下滚动。继续往下滚动。如果我们可以继续往下滚动。 

问：然后它告诉你——请稍等——有一个工单更新时间。你看到了吗？ 

答：看到了。 

问：上面写着，“你的请求已更新。” 对吗？ 

答：嗯。 

问：然后给了你一个选项，“要添加其他评论，请回复此电子邮件”，对吗？ 

答：是的。 

施洛夫律师说：好的，继续往下滚动。 

问：“此电子邮件是来自 G|Clubs客户服务的服务邮件，”对吗？ 

答：是的。 

施洛夫律师说：好的，如果我们可以继续往下滚动。 
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问：这是文件的结尾，对吗？ 

答：是的。 

问：会员资格是在你丈夫的名下，对吗？ 

答：是的。 

问：你把这份文件分享给了-我们可以把它拿下来-芬克律师，对吗？ 

答：你刚才给我看的电子邮件？ 

问：是的。 

答：我不记得了。 

问：好的。你和芬克律师谈过——你知道吗，我撤回这个问题。我稍后再问。 

那么可以说你丈夫和 G|Clubs之间有多封电子邮件往来，对吗？ 

答：多封电子邮件？ 

问：对。他不止一次给他们发邮件？ 

答：我想他联系了客户服务，以激活我们获得的免费 G Club会员资格。 

问：对。你看到—— 

施洛夫律师说：我们可以把那份文件重新调出来吗？如果我可以只给她看，“总结”部分。 

问：“总结部分，我已经汇款，”金额是多少？ 

答：100,000。 

问：以覆盖这些 G Club订单，对吗？ 

答：这是标准语言。 

问：不。问题是：你看到写着 G Club订单的语言了吗，是还是不是？ 

答：是的。 
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问：然后在下一行——在同一页面上写着，“请相应地激活会员资格”，对吗？ 

答：是的。 

施洛夫律师说：你可以把它拿下来了。现在我们来看 GX VB14。 

答：所以这是香草山农场要求我们放在邮件里的标准语言，正如我之前解释的那样。 

施洛夫律师说：法官大人，之前没有问题给证人。 

答：因为他们要求使用这些措辞，所以我告诉你那不是我丈夫写的措辞，那是香草山农场给我们的模
板，为了把模板放在那儿。 

法官说：所以请仔细听问题，只回答所问的内容。 

继续。 

施洛夫律师说：由于没有悬而未决的问题，我要求删除刚才的插话。 

法官说：同意删除。 

施洛夫律师说：谢谢。 

由辩方律师施洛夫女士提问： 

问：我们来看 GX VB14。这份文件是你提供给芬克律师的，对吗？ 

答：是的。 

问：你在直接询问中提到过这份文件，对吗？ 

答：当你说作证时，是指我昨天提到这份文件吗？ 

问：是的，女士。 

答：老实说，我不记得是否提到过。 

问：好的。会员资格有效期至 2023 年 5月，对吗？ 

答：对不起，你能再说一遍你的问题吗？ 
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问：会员资格—— 

答：嗯。 

问：——有效期至 2023 年 5月，对吗？ 

答：我不知道你在哪里看到的。 

问：这是问你的问题。 

答：我不知道。 

问：好的。那我们来看一下。第一行，状态是“活跃”，然后有一个到期日期，对吗？ 

答：是的。 

问：好的。第二行，状态是“活跃”，并且有一个到期日期，对吗？ 

答：第二行？你在哪里看到的，第二行？ 

问：对不起。第二列。 

答：好的。 

问：好的。你看到所有的，1，2，3，4，状态都是“活跃”，对吗？ 

答：是的。 

问：好的。它们在 2023 年 5月时是活跃的，直到你打电话取消，对吗？ 

答：是的。 

问：好的。你知道，今天坐在这里，你知道郭先生在 2023 年 3月 15日被捕——你可以把它拿下来，谢
谢你——郭先生在 2023 年 3月 15日被捕，对吗？ 

答：是的。 

施洛夫律师说：好的。我们给陈女士看一下 GX VB16。 

问：你看到那份文件了吗，女士？ 
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答：是的。 

问：好的。你认得它吗？ 

答：是的。 

问：好的。那是政府的证物 VB16，对吗？你看到角落里的那个小印章了吗？ 

答：是的。 

施洛夫律师说：好的。辩方请求将政府证物 VB16作为证据。 

芬克律师说：对不起，法官大人。请稍等。 

我认为还没有为这份文件奠定适当的基础，这是证人的陈述。 

问：角落里的电子邮件地址是谁的？ 

答：我们的联合电子邮件地址。 

问：好的。你认得这个 Gmail账户，对吗？ 

答：是的。 

问：好的。我们往下滚动。 

是谁将这些附件附加到电子邮件中的？ 

答：是我们附加的。 

问：是你还是你丈夫？ 

答：这是我们的联合电子邮件账户。我不记得是我还是他附加的。 

施洛夫律师说：好的。我认为我已经奠定了基础，请求法官接纳它作为证据。 

芬克律师说：我认为还没有为证人的陈述奠定适当的基础。 

法官说：我认为还需要问一个问题。 

由辩方律师施洛夫女士提问： 
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问：你保留了你的 Gmail账户并将副本发送给芬克律师了吗？ 

答：我是否保留—— 

问：你保留了这封电子邮件然后发送给芬克律师了吗？ 

答：我不记得我发送了什么给政府。对不起。 

问：那你发给了你邮件联系的 FBI特工吗？ 

答：我不记得了，对不起。 

问：但你认得这是从你和你丈夫的联合电子邮件账户发送的邮件，对吗？ 

答：我认得你放在我面前的这份文件。这是一封我从我们的联合账户发送给 G Club的邮件。 

问：好的，是你发送的吗？ 

答：我们一起发送的。 

施洛夫律师说：好的，我认为我已经奠定了基础，法官大人。 

法官说：是的，准许接纳为证据。 

（政府证物 VB16 接纳为证据） 

施洛夫律师说：好的。让我们看一下。如果我们可以向陪审团展示。 

问：日期是 2023 年 5月 14日，对吗？ 

答：是的。 

问：好的。上面写着，“你好，我想发送我的会员取消通知并请求退款，我支付了五张会员卡。”对吗？ 

答：你刚才读的。 

问：是的。然后你往下滚动，你说，“我购买 G|Clubs会员是因为它被宣传为一种带有股票和股份的投
资。”对吗？ 

答：是的。 
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问：然后你说你没有收到股票或股份或任何会员福利。对吗？ 

答：是的。 

问：这是 2023 年 5月。然后你说这是投资诈骗，对吗？ 

答：是的。 

问：这封邮件是在你第一次付款后的多少年发送的？ 

答：你可以自己数。我不需要回答。 

施洛夫律师说：法官大人，能否请你帮忙，指示证人回答问题？ 

法官说：请回答眼前的问题。 

答：好的。因为——我的意思是，回答你的问题，我发送了两次付款，对吧？所以你想让我告诉你哪一
次？ 

问：我们从第一次开始。第一次付款和 2023 年 5月 14日之间有多少年？ 

芬克律师说：法官大人，我认为这涉及到法院的裁决，时间长度问题。 

法官说：我允许这个问题。 

答：从 2021年 3月到 2023 年 5月，稍微超过两年。 

施洛夫律师说：好的。现在我们把它拿下来。 

我们来看一下 GX VB12-T。 

答：我还没看到它显示出来。 

不要看我。不要盯着我看。 

施洛夫律师说：我看不清楚。我实际上要去桌子上拿我的眼镜，因为我看不清那么远。 

法官说：好的。不要再作证了。你的工作是提问。你的工作是回答。这是你们分别应该做的唯
一事情。 
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由辩方律师施洛夫女士提问： 

问：你现在看到了文件吗？ 

答：看到了。 

问：好的。你认得它吗？ 

答：认得。 

问：好的。这是什么？ 

答：这是与汉密尔顿机会基金的电子邮件沟通。 

问：好的。 

施洛夫律师说：法官大人，我能稍等一下吗？ 

法官说：好的。 

证人说：我没看到文件。 

法官说：此时没有问题。 

证人说：好的。 

施洛夫律师说：他正在调出文件，法官大人。我们有点问题。好了。 

由辩方律师施洛夫女士提问： 

问：你记得昨天就这份文件作证了吗？ 

答：是的。 

问：好的。那么现在你作证说你——顺便问一下，这份文件是你填的吗，还是你丈夫填的？ 

答：我们一起填的表格。 

问：好的。那表格的日期是 2021年 6月 30日，对吗？ 

答：我想是的。 
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问：好的。看上面的日期。也许这能帮你。 

答：是的，我说过我想是的。 

问：你在填写前是否阅读了第 1 到 6 或 7项？ 

答：我想是的。 

问：是你填的还是你丈夫填的？ 

芬克律师说：已经问过并回答过。 

法官说：反对有效。 

问：告诉我你们是如何一起填写一张表格的。 

答：每次我们填写这种表格时，想确保我们填写的信息是正确的，所以要么是我填，我丈夫坐在旁边检
查，确认我填写的是正确信息，要么是我填写，他坐在旁边，确认我们填写的是正确信息。 

问：这份文件是谁填写的？ 

答：我不记得了。那是很久以前的事了。 

问：好的。我们往下滚动。看看第 6页上的那个问题。你看到第 VI号问题了吗？ 

答：看到了。 

问：问题是：“你是否参与了喜马拉雅纽约香草山的借款？”对吗？ 

答：是的。 

问：你回答的是没有，对吗？ 

答：对。 

问：实际上郭先生做了很多视频，说你应该加入喜马拉雅纽约计划的借款，对吗？ 

答：我不知道。 

问：你没有看过他说这个的那些视频吗？ 
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答：我不知道该如何回答你的问题。对不起。 

问：你看过所有郭文贵的视频，对吗？ 

答：我不认为我看过所有的视频。 

问：你没有看过所有的视频，只看过一些？ 

答：他每天都有视频。我不认为我能看完所有的视频。 

问：好的。那你记得看过关于农场贷款计划的视频吗？ 

答：我不记得具体关于农场贷款计划的视频。 

问：你记得郭先生鼓励你投资农场贷款计划吗？ 

答：我记得郭文贵说通过农场贷款计划购买 GTV股份，那是针对那些不是老椅子成员的人，因为我们已
经是老椅子的一部分，拥有 GTV股份，所以我们没有进行农场贷款借款。 

问：好的。但你有来自老椅子的 GTV股份，对吗？ 

答：是的，但郭文贵也说参与到—— 

问：好的。 

答：是的，嗯。 

问：好的。不过，你根据你的说法，投资了 G 会员只为了获得 GTV股份，对吗？ 

芬克律师说：曲解了。 

法官说：反对有效。 

问：你根据你的说法，投资了 G Club会员是为了获得股份，对吗？ 

芬克律师说：反对，法官大人。 

法官说：你在重复问题。她已经回答过了。继续。 

问：你没有投资农场贷款计划，对吗？ 
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芬克律师说：已经问过并回答过。 

法官说：反对有效。 

问：你丈夫没有投资农场贷款计划，对吗？ 

施洛夫律师说：这是不同的问题。 

问：你丈夫投资了吗？ 

答：你刚才让我读这个问题，我回答了没有，我说没有。 

问：所以你丈夫没有投资。 

答：我已经回答过了。 

问：所以答案是没有，对吗？ 

答：我回答过我们一起填写的表格，答案是没有。 

法官说：好的。 

问：所以当郭先生告诉你投资农场贷款计划时，你能够对他说不，对吗？ 

答：因为他说通过农场贷款计划获得更多的 GTV股份。我们已经有了 GTV股份。我的理解是，对于那
些没有 GTV股份，不是老椅子成员的人，投资贷款计划以获得 GTV股份，所以这不适用于我们。 

问：那里写着不适用于老椅子成员吗？ 

答：这是郭文贵在直播视频中说的。我已经向你解释过了。 

问：好的。当郭文贵做 G Club会员资格的直播视频时，他是否也说如果你有老椅子的股份，就不要加入
G Club？ 

答：关于那个视频，我记得很清楚，这是为了老椅子获得额外的 GTV股份，为了完成那项投资，把钱汇
到 G Club账户。 

问：所以你也会在这里获得额外的股份，对吗？如果你参与农场贷款计划，你会得到额外的股份吗？ 

芬克律师说：反对这个问题的形式。我们已经讨论过了。她已经回答了她为什么不投资。 
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法官说：反对有效。 

问：让我们继续。你说没有，对吗？ 

答：我没有—— 

芬克律师说：法官大人，至少三次了。 

法官说：好的，她已经说了—— 

施洛夫律师说：没关系，法官大人。我会继续。 

法官说：她说没有，所以不要一遍又一遍地重复这个问题，一旦你得到了答案。 

问：好的。第 6页。我们还在第 6页。好的。让我们看看下一个问题。这个问题问你是否参与了其他农
场的借款，你回答没有，对吗？ 

答：是的。 

施洛夫律师说：好的。我们往下滚动。 

我们来看文件的第 9页。 

问：现在在第 9页顶部右侧，它写着，“截至 9月 17日，你是否计划进行额外投资？”对吗？你回答是，
对吗？ 

答：是的。 

问：这份文件是哪一年的？ 

答：这份文件是 2021年的，所以——你已经问过我了，我在 2021年 6月 30日填写的，在最开始的时
候。 

问：好的。我们往下滚动。 

现在，芬克律师问过你关于 13-2 的问题，对吗？ 

答：是的。 

问：你在他的办公室和他一起讨论过这个问题，对吗？ 
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答：是的。 

问：他特别问过你是否是你或你丈夫填写的这个问题，对吗？ 

答：我不记得了。 

问：芬克律师曾经要求和你丈夫谈话吗？ 

答：我不认为有。 

问：好的。这里有三个选项，对吗？ 

答：是的。 

问：好的。第一个选项是，“仅购买 G Club卡，不购买股票（需要支付卡年费）。”对吗？ 

答：这是英文翻译—— 

问：女士，我只问你面前的文件。 

答：那么你的问题是什么？ 

问：你没有选择第一个选项，对吗？ 

答：对的。 

问：你也没有选择第二个选项，内容是“仅用于投资，自愿放弃 G Club卡（不需要支付卡年
费）。”对吗？ 

答：对的。 

问：好的。然后第三个选项是你选择的选项，“通过卡项目参与投资”，对吗？然后它写着“（购
买卡和股票）”，对吗？包括—— 

答：那是不对的。我昨天解释过了。英文翻译是错误的。 

问：女士，听我的问题。 

答：但是你问的是对吗？我说是不对的。 
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法官说：请提出问题。 

问：你在这个文件上选择了第三个选项，“通过卡项目参与投资（购买卡和股票）”，包括升级卡
（需要支付年费），对吗？ 

答：我选择的选项是：“通过卡项目参与投资（分配卡和股票），包括升级卡（需要支付年
费）。”我昨天解释过，这里的翻译是错误的，所以我不能回答你的问题，因为这里的翻译是错误的。 

问：你说完了吗？ 

法官说：好的。她已经说明她不接受这里的英文版本，所以这是她的回答。 

施洛夫律师说：好的。 

问：不过你填写的是英文版本，对吗？ 

芬克律师说：反对。 

法官说：反对无效。 

芬克律师说：但是—— 

问：你填写的是英文版本，对吗？ 

答：不对。我填写的是中文版。 

施洛夫律师说：好的。那我们往下滚动。 

芬克律师说：法官大人，记录在案，这是一份经过同意的翻译文件。 

施洛夫律师说：没关系。 

法官说：有一份翻译文件，以便陪审员理解。继续。 

施洛夫律师说：继续往下滚动。继续滚动。 

由辩方律师施洛夫女士提问： 

问：这是结尾，对吗？ 
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答：是的，我猜是的。 

问：好的。我们来看一下电子邮件本身。 

你看到你发送的这封电子邮件了吗？ 

答：这是一个 Google响应。我没有发送电子邮件给任何人。 

问：你填写了表格，对吗？ 

芬克律师说：已经问过并回答过了。 

问：你填写了表格并上传了，对吗？ 

法官说：这个问题已经提过，证人也回答了。 

问：在你用中文填写这份文件后，你和芬克律师用英文审阅了它，对吗？ 

答：我要澄清一下这个词。我没有和他一起审阅这份文件。 

问：你没有和芬克律师一起审阅这份文件和附件吗？ 

答：他给我看了这份文件。我没有审阅，因为我们刚才讨论过什么是审阅，审阅是每页逐行逐行看。我
没有进行审阅。 

施洛夫律师说：我们回到第 6页和第 9页。 

问：我们只谈第 9页。你和他一起看了这页，对吗？ 

答：他给我看了这页。 

问：好的。他给你看了这页之后做了什么？ 

答：他问我问题。 

问：你回答了，对吗？ 

答：是的。 

问：好的。你在和他讨论这页时没有翻译在场，对吗？ 
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答：当芬克律师给我看这份文件时，他给我看了我提交的中文版，然后还给我看了翻译版本，就像屏幕
上显示的这样。 

问：好吧，这不是口译，对吗？这是笔译。这有很大的区别。这不是口译。 

法官说：证人不是笔译或解释过程的一部分，所以她不能对此作证。 

施洛夫律师说：好的。我们继续。 

问：今天坐在这里，你告诉陪审团你填写的是中文版本，对吗？ 

答：是的，我填写了。 

问：当你收到这份文件时，你是同时收到中文和英文版本的吗？ 

答：答案是不是。 

问：你只收到了中文版本。 

答：对的。 

问：那 PPM呢，你同时收到了中文和英文版本的文件吗？ 

答：我不记得了。 

问：那认购协议呢，你同时收到了英文和中文版本吗？ 

答：我不记得了。 

问：那你在签署PPM时签署的表格呢，你是用英文还是中文签署的？ 

答：那是在 2020年。我不记得了。 

施洛夫律师说：好的。我们可以把它拿下来。 

问：现在你作证说关于喜币的发行，对吗？ 

答：是的。 

问：喜币的初始发行是在 2021年 11月，对吗？ 
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答：是的。 

问：你购买了喜币，对吗？ 

答：你是说我没有购买吗？ 

问：你购买了喜币吗？ 

答：是的。 

问：好的。你知道——你是美国公民，对吗？ 

答：是的。 

问：作为美国公民，你不应该购买喜币，对吗？ 

芬克律师说：反对。 

法官说：你可以回答。 

芬克律师说：这是一个引导性问题—— 

答：郭文贵让我们用中国身份开设喜币账户。 

问：郭文贵让你做所有事情。我明白。我的问题是—— 

法官说：好的。施洛夫律师，我已经告诉过你，不要作证。 

问：陈女士，你今天的证词是，每一件你做的事情都是郭文贵告诉你去做的，对吗？ 

芬克律师说：曲解了。 

法官说：反对有效。她在她的证词中从未说过郭文贵告诉她做所有事情。不。 

问：在这个案件中，每一件你做的事情都是郭文贵告诉你去做的吗？ 

芬克律师说：反对问题的形式。 

施洛夫律师说：这是一个问题。 

法官说：反对有效。 
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问：郭文贵告诉你做的事情中，你没有做的有哪些？ 

法官说：反对有效。 

问：郭文贵告诉你投资 GTV了吗？ 

法官说：你可以回答。 

答：郭文贵向我推荐了 GTV。 

问：对不起？ 

答：他推荐了 GTV的投资。 

问：因为他是 GTV的推广者，对吗？ 

答：因为他拥有 GTV，这是我的看法。 

问：女士，我没有问你是否认为他拥有 GTV。 

答：所以这是—— 

芬克律师说：法官大人，我请求施洛夫律师只提问，不要评论证人的回答。 

法官说：施洛夫律师。 

施洛夫律师说：法官大人，我确实问了一个问题。 

法官说：但你也添加了一些不是问题的评论。请提问。 

由辩方律师施洛夫女士提问： 

问：在你的直接询问的每一个回答中，你都说你做了芬克律师问到的每一件事是因为郭文贵在视频中的
讲话，对吗？ 

芬克律师说：曲解了。 

法官说：反对有效。 

问：你今天在这里的证词是，你购买喜币是因为郭文贵所说的话，对吗？ 
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答：是的。 

问：好的。根据你的说法，当郭文贵告诉你购买喜币时，你是美国公民，对吗？ 

芬克律师说：已经问过并回答过了。 

法官说：反对有效。 

问：你知道自己是美国公民，知道自己不应该购买喜币，对吗？ 

芬克律师说：曲解了，已经问过并回答过了。 

法官说：你可以回答。 

答：郭文贵让我用我的中国身份开设账户并购买喜币。 

问：你这么做了，对吗？ 

答：是的，我这么做了。 

问：你这么做只是因为郭文贵让你这么做，对吗？ 

答：我这么做是因为郭文贵说喜币会升值到很高。 

问：好的。所以有两个原因。你这么做是因为他说喜币会升值到很高，还因为他让你使用某个身份，对
吗？ 

芬克律师说：反对问题的形式。 

施洛夫律师说：我继续。 

问：你用谁的身份开设账户？ 

答：对不起，你的问题是什么？ 

问：你用谁的身份开设账户？ 

答：我回答过了。郭文贵让我用我的中国身份开设账户。 

问：所以你用你自己的中国身份开设账户；这是你的证词吗？ 
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答：是的。 

问：你用了哪个身份？ 

法官说：反对有效。 

问：你用什么文件开设账户？ 

法官说：你可以回答用什么文件。 

答：是中国身份证。我已经说过了。 

问：你的中国身份证还有效吗？ 

芬克律师说：反对，认为与本案无关。 

法官说：你可以回答。 

答：是的。 

问：今天它仍然有效，对吗？ 

答：是的。 

问：你作证时提到了“喜币升值到很高”这个说法，对吗？ 

答：对不起，你能再重复一遍吗？ 

问：你在直接询问时提到了“喜币升值到很高”这个说法，对吗？ 

答：是的。 

问：好的。你告诉芬克律师你对这个说法印象深刻，对吗？我为你重新表述一下。 

郭先生使用这个说法对你关于喜币的决定有影响吗？ 

答：是的。 

问：好的。郭先生说喜币会升到什么价格？ 

答：他说它会比比特币更有价值，并且在短期内很快就会达到 100美元。 
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问：好的。那时比特币的价值是多少？ 

答：我不记得了。 

问：你是不记得了，还是不知道？ 

芬克律师说：反对。 

法官说：反对有效。 

问：你知道那时比特币的价值是多少吗？ 

芬克律师说：已经问过并回答过了。 

法官说：你在问她那时是否知道价值吗？ 

施洛夫律师说：是的，法官大人。 

法官说：你可以回答。 

答：我不记得具体是多少，但大概是 1万，或者是 5万，或者可能是 4万左右。 

问：1万，5万，4万，对吗？这些数字中的任何一个。 

答：所以它大于——我认为那时大于 4万，是的，可能是，但我不记得当时确切是多少。 

问：好的。你当时知道比特币是波动的吗？ 

答：是的。 

问：你与芬克律师详细讨论了郭先生关于喜币的黄金储备的说法，对吗？ 

答：是的。 

问：好的。你知道是否真的有黄金储备吗？ 

答：对不起，你能再重复一遍吗？ 

问：你知道是否真的有黄金储备吗？ 

答：我相信郭先生所说的。 
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问：所以有黄金储备。 

答：你是问我那时是否——我对你的问题有些困惑。你到底想问我什么？ 

问：郭先生说有黄金储备，对吗？ 

答：是的。 

问：据你所知，有黄金储备，对吗？ 

答：我相信郭先生所说的。 

问：好的。所以有黄金储备，对吗？因为你相信他，所以有黄金储备。 

芬克律师说：已经问过并回答过了。 

施洛夫律师说：法官大人，我其实没有得到一个答案。 

法官说：反对有效。 

问：你有没有问过交易所的任何人看黄金储备的证明？ 

芬克律师说：法官大人，依据法庭的裁定，我反对这个问题。 

法官说：反对有效。 

问：我们来谈谈喜币白皮书，好吗？你知道那是什么吗？ 

答：那是一份文件。 

问：好的。它在哪里可以找到？ 

答：我不记得了。在喜马拉雅交易所的网站上某个地方。 

问：在喜马拉雅交易所网站上的某个地方？ 

答：我不记得了，所以我认为可能是。 

问：你读过它吗？ 

答：读过，但我不记得里面有什么。 
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问：你购买了超过 50万美元的喜币，对吗？ 

答：对不起，你能再重复一遍吗？ 

问：你购买了超过 50万美元的喜币，对吗？ 

答：我汇出了超过 50万美元购买喜币。 

问：对不起，你说的是“我说”吗？ 

答：我汇出了超过 50万美元购买喜币。 

问：好的。那是分一段时间发送的，而不是一次性发送的，对吗？ 

答：是的。我想大概是在 2022年 1月至 2022年 2月之间，是的，嗯。 

问：你第一次投资时，投入了 2万美元，对吗？ 

答：我不记得了。 

问：你不记得投资了 2万美元？ 

芬克律师说：已经问过并回答过了。 

法官说：反对有效。 

问：你是否记录了你在喜币上的投资？ 

答：对不起，我没有。 

问：你没有什么？ 

答：没有做你刚才问我的那个事。 

问：你没有记录你投资了多少钱？ 

芬克律师说：已经问过并回答过了。 

法官说：反对有效。 

问：你有没有使用Excel表格？ 
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芬克律师说：累积性问题。 

法官说：你有没有使用Excel表格？ 

答：记录什么？ 

问：记录你的投资。 

答：喜币的投资吗？记录什么？ 

问：是的，喜币。我们在谈论喜币。 

答：你是说在 Excel文档中记录喜币的投资吗？ 

问：比如说，做一列记录某一天你投资了 2万美元在喜币上。 

答：我没有。 

问：你第一次购买喜币时，价格是每币 10美分，对吗？那对吗？ 

答：那不对。 

问：好吧，你告诉我。 

答：我认为我购买时，价格是 4——是超过 40美元左右。 

问：当你以超过 40美元的价格购买时，是在二级市场购买的吗？ 

答：你说二级市场是指购买市场，对吗？ 

问：嗯。 

答：是的。 

问：好的。你决定在 40美元的价格点购买，对吗？ 

答：我购买是因为郭文贵说它很快就会涨到 100美元。 

法官说：问题是你是否在 40美元的价格点购买。 

证人说：问题是？ 
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法官说：她说：“你决定在 40美元的价格点购买，对吗？” 

答：我根据郭文贵的承诺会涨到 100美元决定的，是的。 

问：你曾在更高的价格点购买过，对吗？ 

答：是的。 

问：你在他破产后购买了喜币，对吗？ 

答：我不这么认为。我认为我汇款的时间是在 2022年 2月 15日之前。 

问：是在 SEC诉讼之后还是之前？ 

答：你指的是哪起 SEC诉讼？ 

问：你昨天提到的 SEC诉讼。 

答：关于 GTV没有正确注册的那起？是那个吗？ 

问：没错。 

答：我认为是在那之后，嗯。 

问：所以你的购买是在那之后，对吗？ 

答：我的购买是在 2022年 1月，然后我认为那次 SEC事件发生在那之前，是的，嗯。 

问：好的。所以 SEC对这个人说，你没有正确做某些事情，而你决定听他的，去购买喜币，对吗？ 

芬克律师说：反对这个问题的形式，以及法庭的裁定。 

法官说：反对有效。 

问：在 SEC诉讼之后多少个月你买了喜币？ 

芬克律师说：同样的反对。 

法官说：反对有效。 

问：你有基于 10美分价格的初始喜币购买分配，对吗？ 
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答：我被分配了某些喜币的配额，每币 10美分，我为此支付了款项，但我从未得到那些币。 

问：陈女士，你能试着听我的问题吗？ 

法官说：好的，请双方上前来。 

（继续到下一页） 

（边栏会议讨论，仅法官和双方律师在场） 

法官说：所以，施洛夫女士，你说：“SEC告诉这个人你做错了什么，你决定听他的并购买喜
币，对吗？”这已经越界了。 

施洛夫律师说：法官大人，那是他们在直接提问中引出的。我没有触及他们没有提到的话题。
他们提到了 SEC诉讼。那些是她在直接提问中的话，她说他违反了一些监管规定，所以我只是试图紧跟
她在直接提问中所说的内容，限制我的提问范围，不超出那个范围。这就是我试图做的。只是想显示时
间顺序而已。 

法官说：不。我认为你试图表明，尽管这显然是一个极其高风险的投资警告，她还是决定去
做。我认为这才是你想要表达的。 

施洛夫律师说：我没有试图表达那个。我试图显示时间顺序。我多次试图显示时间顺序，因为
我提到了破产的时间，我提到了她进行第一次配额购买的时间，以及她随后在二级市场购买的时间。 

法官说：所以，如果你想显示时间顺序，那么你应该询问日期。你不能说，基本上，SEC警告
了你但你还是做了。你应该问日期。 

施洛夫律师说：我没有说 SEC警告她。她说 SEC警告她。她说 SEC发现，他违反了监管规
则。她昨天作证了这一点。 

芬克律师说： 她昨天没有作证这一点。 

施洛夫律师说：你可以随便重新阅读记录。 

她说 SEC因他违反了一些监管规则对他罚款。这是她的证词。 

法官说：所以你需要做的是询问具体的日期。 

施洛夫律师说：好的。 
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（在公开法庭） 

施洛夫律师说：   

问：我一会儿会回到这个话题，但我现在要转换一下话题，和你谈谈你的志愿工作，好吗？陈女士，你
想为香草山农场做义工，对吗？   

答：是的。   

问：好的。你昨天说你第一次想做义工是在 2022年，对吗？   

答：是的。   

问：那是你昨天的证词吗？   

答：嗯哼。   

问：事实上，你第一次联系做义工是在 2021年。你记得吗？   

答：我记得我加入了香草山农场的一个小组，并表达了我想做义工的意愿。   

问：嗯，你不仅表达了你的义工意愿，你还告诉他们为什么你会是一个好的义工，对吗？   

答：我——我不记得了。我想他们有一些具体的要求，在我能申请做义工之前，我需要解释一些事情。   

问：好吧，让我们看看能不能通过给你看辩方证物 7014来帮你回忆。昨天你说你第一次志愿是在 2022
年，但今天你同意是在 2021年，对吗？   

答：所以我说的是我在 2021年开始表达我的兴趣，但我认为我的真正的志愿工作开始于 2022年 3月，
真正做了一些义工的工作，而我是在 2021年年底开始表达兴趣的，是的。   

问：让我们一起梳理一下时间顺序，好吗？2021年 12月，你联系了——你记得你联系了谁吗？   

答：我确定他们在这里。是——   

问：我不想让你看文件。我只是给你看这个文件以帮助你回忆日期。   

芬克律师说：如果她已经回忆起来了，我们是不是应该拿下文件？   

法官说：你现在要展示文件吗？   
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施洛夫律师说：证人已经作证——你知道吗，我会回到文件的。我会回到文件。   

施洛夫律师继续问：   

问：你现在记得了，对吗？是在 2021年 12月，对吗？   

答：我想我跟你说过我表达了做志愿工作的兴趣。   

问：好的。那大概是在 12月，12月初，对吧，也许是 12月 9日？   

答：我不记得了，但既然你刚给我看了文件，日期在那里，是的。   

问：好的。你在 12月 9日联系了香草山的一个特定小组，对吗？你记得吗？   

答：我联系了一个小组。我不知道你为什么说是一个特定的小组。   

问：那个小组叫什么名字？   

答：我想是和财务小组有关的。   

问：好的。你联系了他们，并告诉了他们你的资历，对吗？   

答：我想这是他们的要求，在你表达兴趣，谈论志愿工作之前，他们会要求你提供一些背景资料，这样
他们就知道你是谁，并看看有什么志愿工作适合你的经验。   

问：你有哪些适合志愿工作的经验？   

答：你已经说了我在银行工作。   

问：陈女士——   

答：我在银行工作。我在银行工作。   

问：你还告诉了他们什么？你记得吗？   

答：我不记得了。   

施洛夫律师说：好吧，让我们再给她看一下辩方证物 7014。   

问：看看右边的那一栏。   
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芬克律师说：问题是什么？   

法官说：我们在等问题。   

问：陈女士，你读完了吗？   

答：是的。   

问：好的。这是否帮助你回忆你告诉他们你的资历是什么？   

答：是的，那是我说的。他们给了你一个模板，你必须解释你的经验，这是我根据他们给的模板填写
的。   

问：这个模板在这个文件里吗？   

芬克律师说：这个文件还没有作为证据提交。   

施洛夫律师说：好吧，让我们看看。   

问：那是你在角落里的用户名吗？   

答：我的用户名？   

问：是的。左边照片里的是谁？   

答：当你说用户名—— 

问：谁是 IvyIvy？   

答：那是我在注册香草山农场时使用的昵称。   

问：这是你的文件，对吗？   

答：是的，这是我的沟通记录。   

施洛夫律师说：继续往下滚动。再往下滚动一些。   

问：你认得这个文件吗？   

答：是的。   
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施洛夫律师说：好，继续往下滚动。   

问：你认得这个文件的第二页，对吗？   

答：我不记得这个了。   

问：好吧。那我们看看第三页。谁是 AlWell？   

答：那是我丈夫使用的昵称。   

问：好吧。第二页，当我提到我的丈夫 AlWell时，你认得你在说谁吗？   

答：我认得我丈夫。你是问我认得我丈夫的昵称吗？是的，嗯哼。   

问：好吧。你是在 Discord上进行这些聊天，对吗？   

答：是的。   

施洛夫律师说：好，我将辩方证物 7014 提交为证据。   

芬克律师说：法官大人，我可以问一，两个问题吗？   

法官说：可以。   

芬克律师开始进行预审质询：   

问：陈女士，这些聊天记录是用中文还是英文进行的？   

答：用中文。   

问：旁边的英文是你写的吗？   

答：不是。   

问：你知道那些英文来自哪里吗？   

答：我不知道。   

问：你知道它们是否正确吗？   

答：我不知道。   
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芬克律师说：我们反对，如果有必要，可能需要进行一个非公开讨论。   

施洛夫律师说：法官大人，我可以再问她几个问题吗？   

法官说：可以，继续问几个问题。   

施洛夫律师说：   

问：你会读中文吗？   

答：会。   

问：你会读英文吗？   

答：会。   

施洛夫律师说：我们将辩方证物 7014 提交为证据。   

法官说：问题是她是否认为翻译准确地反映了中文内容。   

施洛夫律师说：我可以不问她任何关于英文的问题。   

芬克律师说：也许我们可以上前讨论。   

法官说：那么我们上前讨论。   

（下一页继续） 

（边栏会议讨论，仅法官和双方律师在场）   

芬克律师说：我们反对的原因有几个。首先，我们在今天上午 9:56收到这些文件，当时这名证
人在证人席上。这个文件没有任何翻译的协议。虽然双方就大多数中文问题进行了良好的讨论并达成了
协议，但这需要时间。政府专家已经审查了他们的提议，他们的专家也审查了我们的提议，我们能够达
成共识。在整个审判过程中，法庭一直保持一致，即未经翻译的中文文件不能被接纳。我们本来可以提
交各种中文文件并自行翻译，但如果没有协议，我们没有这样做。所以第一个原因是，这是一个中文文
件，她没有时间审查英文翻译的准确性，也无法做到这一点。正如施洛夫女士昨天反对的那样，她不是
一个 702 证人，没有资格就中文翻译的英文是否正确发表意见。这是处理这个文件的最简单方法。第
二，她没有认证第二页。她不认得它。 
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第三，这些是证人的陈述，所以是传闻。而且这些陈述与她所说的没有不一致，所以这不是一个理由。
如果她的记忆需要刷新，可以向她展示这个文件。我对此没有反对。但我们不能将其作为证物引入，因
为它是中文文件；因为它是她的陈述，并且没有合适的基础；第三，我不太明白相关性，但也许有相关
性。所以这是主要的原因。   

法官说：你是想用这个文件来质疑她吗？   

施洛夫律师说：我实际上也想把它提交，但我当然会用它来质疑她。其次，昨天，当她就她的
翻译和对中文文件的理解作证时，以及今天，她的理解和立场是翻译不准确，这实际上是被允许的。芬
克律师反对我的反对，法庭允许她的证词保留，她认为文件的翻译是不正确的。   

芬克律师说：那不正确。 

施洛夫律师说：我还没说完。   

芬克律师说：我以为你说完了。   

施洛夫律师说：所以记录就在那里。法庭实际上说她不同意翻译是否准确。我想这件事今天发
生了。   

法官说：回顾一下，如果他们没有机会让他们的翻译人员审查它，那么它不能被接纳。你当然
可以用它来试图质疑她，只向她展示。   

施洛夫律师说：好的。   

法官说：好的。   

（下一页继续） 

（公开法庭） 

法官说：你可以继续。   

施洛夫律师说：   

问：2021年 12月，你在 Discord上，对吗？   

答：是的。   
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问：在 Discord上，你试图加入财务小组，因为你想在那个特定的小组里做义工，对吗？   

答：我加入了一个小组——对不起，你的问题是什么？我加入了一个小组是因为我想做义工吗？   

问：特别是在财务小组，对吗？   

答：我加入了那个小组，但不是因为我特别想在那个小组里做义工。我只是加入了那个小组。   

问：好的。那么，你告诉小组你为什么会是那个小组里特别合适的人选，对吗？   

答：我之前解释过，他们要求你提供背景资料，所以我提供了我的背景资料。   

问：你不仅仅是提供背景资料，对吧？你告诉他们你很想加入农场的财务部门，对吗？   

答：你在哪里看到的？   

芬克律师说：所以这——   

法官说：所以——   

施洛夫律师说：文件不应该在她面前。   

问：我的问题是：你记得在 Discord上告诉他们你“很想加入我们农场的财务部门，贡献我的微薄力量”
吗？你记得在 Discord上这样说过吗？   

答：我不记得了。   

问：我们再给你看一下 7014。   

法官说：所以你不必从文件中阅读。唯一的问题是：这是否帮助你记起？这是否刷新了你的记
忆？   

答：我不记得我说过那句话。我——   

问：花点时间读一下文件，正如法官所说的，唯一的问题是——   

法官说：中文版本，如果那是她使用的语言。   

施洛夫律师说：当然。在左边一栏。   
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答：所以你问我，我想我说过我加入了那个小组，但不是因为我想在那个小组里贡献。   

问：那不是问题，陈女士。问题——也许法官可以重复一下。   

法官说：所以问题是：这是否帮助你记起你说了什么？   

答：我说了什么？   

问：你很想加入农场的财务部门，很想加入。   

答：我想，好吧，当我说很想加入时，是——   

问：问题只是你是否说过那句话。   

法官说：不。问题是这份文件是否刷新了她的记忆。这是第一个问题。   

答：我不记得。   

问：好的。那么你是否记得告诉他们为什么你特别适合财务部门？   

芬克律师说：问过并答过。   

法官说：反对有效。   

问：你是否列出了你的技能，说明你为什么特别适合财务部门？   

芬克律师说：问过并答过三次。   

法官说：反对有效。   

施洛夫律师说：我没有问过这个问题，法官大人。   

答：我解释过，问我——   

法官说：反对成立，所以不要回答。   

问：你列出了哪些技能？   

芬克律师说：问过并答过。   

施洛夫律师说：我没有问过这个问题。   
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法官说：如果你记得的话。你记得吗？   

证人说：我不记得。   

问：你是否记得告诉他们你在英语、财务管理、风险分析、信用、法律合规、审计、业务流程组织、注
册会计师、注册内部审计师、教育、MBA、在美国大型金融公司超过十年的工作经验方面有技能？ 

芬克律师说：反对，因为施洛夫律师在读一份未作为证据的文件。   

施洛夫律师说：我是在问她是否列出了这些内容。   

答：我不记得了。我已经回答了你的问题——   

问：好吧。   

答：——已经回答了。   

问：我再给你看一下相同的文件，看看这个文件是否能刷新你对上一个问题的记忆。   

法官说：反对无效。继续。   

施洛夫律师说：请给她看中文内容。   

答：我不记得了。   

问：好的。我们继续。你是否记得在 Discord上告诉——哦，让我回到问题。你是在和——   

法官说：现在是 11:30，我们要休息半小时。各位陪审员，记住，不要在你们之间或与任何人讨
论案件，不要允许任何人在你面前讨论案件，不要阅读、听取或观看任何与本案有关的内容。   

（陪审团不在场）   

法官说：女士，你可以离开法庭，不要讨论你的证词。   

（证人不在场）   

法官说：在我们重新开庭前，有什么要讨论的吗？   

芬克律师说：法官大人，我想了解一下施洛夫律师还有多少问题。她已经进行了三个小时的交
叉质询。陈女士的直接质询时间是一小时十分钟。从政府的角度来看，大部分内容完全无关紧要。了解
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一下进度会很有帮助，因为我们还有一名证人。我们希望今天结束举证，我们希望两天前就结束。我不
知道这是否是为了拖延时间以阻止辩护方在周二前开始举证，但我们已经偏离了主题和相关性以及其他
许多问题。   

法官说：施洛夫律师，还有多少时间？   

施洛夫律师说：法官大人，这完全在范围内。你想让我解决这个问题吗？   

法官说：我想了解时间安排。   

施洛夫律师说：我想大约 45分钟。   

法官说：45分钟吗？   

施洛夫律师说：是的，法官大人。   

法官说：我希望你能缩短时间。   

施洛夫律师说：我们尝试了。   

法官说：我希望你能缩短时间。   

施洛夫律师说：我一定会尽力，法官大人。   

芬克律师说：法官大人，我能再提一个问题吗？   

法官说：可以。   

芬克律师说：就像刚才在边栏会议讨论的那样，施洛夫律师提出的问题关于 SEC和解的时间以
及她在 SEC说——正如施洛夫律师所说，SEC说过了郭先生做了错事之后她仍然决定投资，这样的问
题只能得出一个推论，那就是施洛夫律师在向陪审团暗示，这也是她一而再再而三地在做的，她强调在
银行从事风险管理工作的陈女士应该由更多了解。这是唯一的推论——好了，我不想——   

法官说：我提到的日期是她决定投资的日期。施洛夫律师可以提出或任何要做总结的人可以提
出 SEC警告或声明的日期，但不能在问证人的问题中提到 SEC的问题，只能提到她实际投资的日期；
换句话说，不要引起陪审团对SEC声明的时间和她投资时间的注意。   

芬克律师说：是的，法官大人。我同意这一点。政府的担忧是——我们在其他情况下也阐述过
这一点；我认为这是最好的例子了——陪审团会认为，或者我们担心陪审团会认为，或者可能被误导认
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为，受害者是否是疏忽大意或不够专业或没有做足够的研究——还有一个问题是：你有没有联系喜马拉
雅交易所询问他们是否有黄金？法官大人支持了这一点。本案中陪审团要考虑的问题是郭文贵是否有意
图进行欺诈。这个意图和受害者繁琐信息不相关。我真的觉得，政府觉得，陪审团都晕了。我们请求法
官大人考虑给予指示，这是对法律的正确陈述，以免产生混淆，因为辩护方从未反对过作为法律实际陈
述的那一指示。我们认为这是合适的。 

施洛夫律师说：法官大人，根据 Litvak案的规定，我有权展示这名证人能够获取的信息。我重
读了 Litvak案，并咨询了对此有更深入理解的人，我认为我所问的问题是允许的。更重要的是，这个陪
审团一点也不会晕。看起来是一个非常有素养、投入并且专注的陪审团。最后，法官大人，我非常确定
法庭的陪审团指示会在一两天的休庭后进行，这名证人到时候会成为我们所有人的遥远记忆。 

所以，基于这些原因，法官大人，我认为此时不需要任何指示。   

芬克律师说：我可以回应一下吗？   

法官说：可以。   

芬克律师说：法官大人，在这名证人之后，估计 45分钟之后，那时她在证人席上已经四个小时
了，她在广泛交叉质询中谈到了她知道什么、什么时候知道的、她做了什么研究——她不是第一个经历
这种情况的证人——他们将有一个辩护案件，这个案件将充满来自白皮书和其他各种信息，所有这些都
是在向陪审团暗示他们应该知道更多。施洛夫律师说得对，我认为陪审团非常专注，但我们不知道他们
在考虑什么，他们需要决定什么，在接受这些信息时，考虑到我提到的两个问题——有几个，特别是我
提到的两个问题——“你有没有打电话给喜马拉雅交易所询问他们是否有黄金”，这不是 Litvak案。这是在
暗示她应该打电话给喜马拉雅交易所并进行调查。然后她又问了一次：“你有没有使用谷歌？你有谷歌
吗？”陈女士说：“当然有谷歌。”这些都在暗示受害者应该做得更多。这不是信息的混合。在这里给出一
个指示是合适的。   

法官说：我不知道你是否正确。如果你能提供一些上诉法院的权威案例说明在这个时候给出指
示是合适的话，我会看一看。我们将在中午再开始。   

芬克律师说：好的，法官大人。 
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下午庭审开始      时间：12 点 

!

法官说：请坐。我刚收到消息，第八号陪审员刚得知他的女儿新冠检测呈阳性。我已经送去了一只
口罩，第八号陪审员已经戴上了，我们将继续进行。  

卡马拉珠律师说：法官大人，既然我们在谈论陪审员，我想提一件事。我相信今天早上我乘电梯时，
替补四号陪审员走近我，问我是否可以和我一起上电梯。我说不可以，让他搭乘另一部电梯，我与政府律师商
量了。我认为没有什么需要做的。我只是想让法官大人知道。  

芬克律师说：从政府的角度来看，这没问题。法官大人，政府向法庭发送了第二巡回法庭的相关案
例，关于我们在休庭前讨论的问题。如果法官大人有任何问题，我很乐意回答。政府的观点是，这个案件与目
前法庭面临的情况完全一致。在那个案件中，被告放弃了胁迫辩护，然后证词中引出了关于威胁的信息。政府
基于这些威胁信息会让陪审团对信息的适当性产生混淆提出了异议，审判中的法官 Rakoff 提供了中期和后期
的纠正指示。 

第二巡回法院确认了这两项指示。我们认为这两项指示在这里是适当的，以防陪审团混淆，并且法
庭提供无可非议的法律正确声明。第二巡回法院只会审查法官大人所作声明的法律正确性。根据对拟议陪审团
指示的回应，我认为辩护方没有对拟议陪审团指示中的声明提出异议，即陪审员的复杂性与本次审判无关，他
们没有义务发现欺诈行为。  

卡马拉珠律师说：法官大人，我认为，首先，胁迫辩护与这个案件不同，因为胁迫辩护显然是被告
必须提前通知政府和法庭的。我的理解是，施洛夫女士的问题是针对信息的获取。另外法官大人在 Litvak 案
中，确实有裁定复杂性是陪审团可以考虑的一个因素。我不确定现在是否适合提供任何指示。而且我不确定
Peterson 案实际上是否涉及在这种情况下的适当性。  

芬克律师说：不想再走这条路，但施洛夫女士问证人，你有没有打电话给喜马拉雅交易所问他们有
没有黄金？暗示你有没有做调查确定没有黄金。她还问，你知不知道郭文贵在这日期被 SEC 告知进行了未经
注册的证券发行，然后你在那之后再次投资？这是在说有红旗警示，确实有，对于这个受害者来说有红旗警示，
但并不可靠。这是关于郭文贵的意图问题，而不是他们的意图问题，陪审团对这个问题感到困惑。第二巡回法
院的案例提供了法庭在这种情况下提供中期指示的依据。法官大人注意到了这一点，并在施洛夫女士关于
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SEC 投资时间的问题后自发要求进行边栏。这不是关于信息的获取。他们通过陈女士和其他证人已经这样做
了。他们试图暗示受害者应该知道。  

法官说：我不认为现在适合给出指示，所以请让陪审员进来。  

法庭书记员说：陪审团入场。  

（陪审团入场） 

法官说：请坐。陪审团成员们，第八号陪审员已通知法庭，他的女儿刚被诊断出新冠阳性，我指示
他戴上口罩，所以我希望大家在接下来的过程中非常注意自己的健康。如果你们被诊断出新冠，请在休息时发

短信到我们给你们的三个号码。好了，你可以继续了。  

辩方律师施洛夫女士继续提问：  

问：陈女士，在 2021 年 12 月初，你也曾代表你的丈夫申请让他有机会做义工，对吗？  

答：我不记得了。  

问：你记得——好吧。让我再给你看一下同样的文件以刷新你的记忆，704。请让我给她看中文版，还有英文

版，她可以选择其中一个。  

答：我不记得我做过。  

问：谢谢。那么你和你的丈夫曾经为 Faithknight 做过义工，对吗？  

答：我们没有为 Faithknight 做义工。  

问：你在她的团队中做义工，对吗？  

答：我在香草山农场做义工。  

问：我的问题是，她负责财务团队，对吗？  

答：我不确定。  

问：那么，她有没有告诉你欢迎你？  

答：我不记得了。  



【中文翻译 仅供参考】       
O6QBGUO4                                     2024-6-27庭审记录                                     第 72 / 139页 

问：好吧，我们再回到这个文件上。这个文件能不能刷新你的记忆，实际上是你主动联系了 Faithknight，是
她说欢迎你和你丈夫吗？  

芬克律师说：那不是问题的原意。  

施洛夫律师说：我可以重新措辞。  

问：让我再试一次第一个问题。你是否记得在 Discord 聊天中联系 Faithknight？  

答：我记得我表达了加入一个小组的兴趣。  

问：对，当时的小组领导是 Faithknight，对吗？  

答：我不记得。  

问：那这个文件能刷新你的记忆吗？  

答：我不记得。  

问：屏幕上的文件？  

答：我不记得。  

法官说：请看屏幕上的文件，然后说这是否刷新了你的记忆。  

答：我看了这个文件，我说我不记得。  

问：你也不记得是不是 Faithknight 欢迎你的，对吗？  

芬克律师说：这个问题已经问过并回答过了。  

法官说：反对无效。如果你记得，可以回答。  

答：我不记得。在香草山农场有很多不同的义工。我先联系了某人，然后他们告诉我们提供模板，我们按照模
板联系了另一个人，所以我不记得谁是谁。  

问：今天在这里你知道 Faithknight 是谁，对吗？  

答：我知道。  

问：我们继续。你是否认识在 2021 年 12 月同样在财务组的一个叫八爪鱼的人？  
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答：我不记得。  

问：在 2021 年 12 月，你知道郭先生会奖励义工，对吗？  

答：我不知道。  

问：你不知道郭先生制作了视频并谈论在农场做义工的好处吗？  

答：我认为我记得。  

问：在 2021 年 12 月，他们接受你加入小组，对吗？  

答：我想是的。  

问：你记得那是 2021 年 12 月 9 日吗？  

答：我不记得。  

问：你记得你对他们说你很高兴成为义工，并称之为“我们的财务组”吗？  

答：我不记得。  

问：你记得告诉他们你的丈夫在金融和金融科技方面有经验吗？  

答：我不记得。  

问：我们可以再给她看一下同样的文件吗。  

答：我不记得。  

问：我们可以拿下这个。你记得告诉他们你丈夫有丰富的 IT 经验吗？  

答：我不记得。  

问：仍在 2021 年 12 月，你记得你在 12 月开始做义工吗？你记得吗？  

答：我不记得。  

问：你记得在 2021 年 12 月 20 日，你停止了志愿服务，你记得吗？  

答 ： 我 不 记 得 。 

问：你记得你的丈夫也在 2021 年 12 月 20 日停止做义工吗？  
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答：我不记得。  

问：现在转到 2022 年 2 月，那时你在工作，对吗？  

答：你说我工作，能否再明确一下？  

问：当然。首先，你只是作为母!在工作，对吗？   

答：不，我一"在工作。   

问：当母!也是工作。我是在问你。这也是工作。我#认你的工作。   

芬克律师说：反对$论。   

施洛夫律师说：我在%试回答她的问题。  

法官说：只问问题。  

问：你在家工作，对吗？  

答：不，我一"有工作。我不理解你的问题。当你说工作，能否&我理解一下。当你说作为''工作，这是什
么意(？   

问：你照)你的*+。你,*+。你-他.她/0。你照)他们，对吗？   

芬克律师说：反对，与本案无关。  

施洛夫律师说：我1的是在试图回答证人的问题。   

法官说：反对无效。问题是什么？  

答：问题是什么？  

问：你有全2工作，对吗？   

答：是的。  

问：然后你也在家工作，对吗？  

答：你说我在家工作，意(是我在家照)*+吗？   

问：是的，这也是工作。  
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答：是的。  

问：好的，那也是在 2022 年 2 月，对吗？  

答：从我有*+的时3起，我4在做这种工作。   

问：在 2022 年 2 月，那时还是新冠时期，对吗，你记得吗？  

答：是的。  

问：那时你实际上有去上5吗？   

答：我6程工作。   

问：你记得6程工作了多7吗？   

芬克律师说：反对，与本案无关。  

施洛夫律师说：法官大人，我继续问下一个问题。  

问：作为你 2022 年的志愿工作的一部8，你是义工吗？   

答：是的。  

问：你在"接证词中说你做义工工作时9天工作:小时，对吗？   

答：你说的:小时是什么意(？   

问：你做了多;小时的义工工作？   

答：我作证说我9<=>志愿工作? 40 小时。  

问：所以你知道吗，我不会重复了。当时你也在6程工作，9<工作 40 小时，对吗？  

答：是的，没@。  

问：有一A时间你需要提交志愿工作的时间表，对吗？   

答：是的。  

问：你今天在这里记得你提交了 2BC90小时的时间表吗？  
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答：只有我一个人吗？  

问：是的。  

法官说：DE了什么时间A？   

施洛夫律师说：我没FG。   

法官说：2B000小时DE了什么时间A？   

施洛夫律师说：二月H。   

法官说：I二月H？   

施洛夫律师说：我看看她是J么说的。   

问：你-时间表提交到 Discord，对吗？  

答：是的。  

问：你在 Discord 上记K的日>工作时间是:小时，对吗？   

答：我的证词中提到=>9<工作 40 小时，从 2022 年 C月到 202C年 C月，在 2022 年 C月到 2022 年 9 月
期间我工作时间L多，而从 2022 年 9 月到 202C年 C月工作时间M;。所以当你说9天大?:小时，那是在
2022 年 C月N 2022 年 9 月之间。  

问：实际上是从 2022 年 2 月到 2022 年 10 月，对吗？  

答：可能我的记忆有一个月的OP，但如果你这么说。   

问：Q确来说，是从 2022 年 2 月 2R日到 2022 年 10 月 22 日吗？  

答：好的。如果你说 2022 年 2 月 2R日，那接近 C月，是的。接近 C月，所以你说从 2 月 2R日开始与我说的
2022 年 C月相PS天。   

问：那4是在新冠期间，对吗？ C月还是新冠期间，对吗？  

答：是的。  

问：4 月还是新冠期间，对吗？  
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芬克律师说：反对，与本案无关。我们在做什么？  

法官说：反对有效。  

问：你在那A时间是6程工作，对吗？   

芬克律师说：这个问题已经问过并回答过了。  

法官说：反对有效。  

问：你提交了这些时间表，对吗？  

芬克律师说：这个问题已经问过并回答过了。  

法官说：反对有效。  

问：你提交给谁了？  

答：你说 Discord。如果那是1的，我是在 Discord 提交的。我不记得提交给谁了。 

问：Discord 上的某人针对你的时间表联系过你，对吗？  

答：我不记得了。  

问：他们说这些时间表有TU，对吗？   

答：VW，你的问题是什么？   

问：他们说你T大了你的时间表，对吗？   

答：我不记得了。  

问：你不记得他们说你不可能完成所有这些小时的工作吗？  

芬克律师说：这个问题已经问过并回答过了。  

法官说：反对有效，已经问过并回答过了。  

问：他们确实要求你XY你作为义工做了什么工作，对吗？   

答：我想是的。  
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问：对，你提供了一个XY，对吗？   

答：我想是的。  

问：他们对你提供的工作XY提出异议，对吗？   

答：他们对什么？  

问：他们不同意你的XY，对吗？   

答：我不记得了。  

问：那么后来你是否也停止了志愿服务？  

答：有一A时间我停止了志愿服务.重新开始。   

问：停止。  

答：我回答了，202C年 C月。  

问：你停止是因为你的小组成员对你的工作时间提出异议，对吗？  

答：那是不对的。  

问：那么你为什么停止？  

答：为什么我停止？  

问：是的。  

答：那时3我Z母的健康情况不好，所以我[\]一^，_L多时间陪他们。   

问：但是那是在 2021 年 12 月，对吗？2021 年？  

答：那是我在 202C年 C月告诉他们的。  

问：让我再给你看一下同样的文件证`。实际上，我会继续问a的问题。当你b定停止志愿服务时，你是否在
Discord 上告诉任何人你停止的原因？  

答：我在 202C年 C月通过 chatsdee 发信息给八爪鱼了。  

问：但是你和八爪鱼关系不好，对吗？  
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答：我不明f你说的关系不好是什么意(？那是什么意(。   

问：因为你和八爪鱼g Faithknight 以及hh之间对如何[i你的志愿时间以及j们与喜k8l的关系有8m，
对吗？  

芬克律师说：反对，问题no不当。   

答：那是不对的。  

法官说：反对无效。  

问：让我们来看一下你的喜k8l，好吗。你同意我的看法，初始的喜k8l是基于S个因素的，对吗？   

答：你没说这些因素是什么。你说是基于S个因素。   

问：你知道j们是基于S个因素的，你知道吗还是不知道？   

答：你能告诉我这些因素是什么，这样我可以回答是.不是吗？   

问：当然。其中一个因素是完成的志愿工作量，对吗？  

答：喜k8l是在喜k于 2021 年 11 月p出前提供的，所以志愿工作量[i的是在 2021 年 11 月 1 日之前完

成的志愿工作。因q那时3，我还没有做义工，所以这与我的喜k8l无关。   

问：我们会说到这点。我只是在说初始8l。好吧。你知道初始8l是基于志愿工作的吗？   

答：我不知道。  

问：那j是否取b于你投资了多;r？   

答：这是我知道的。  

问：然后j也按某个系s进行乘法[i，对吗？有一个to，他们uv的to，对吗？   

答：是的。  

问：to是 0wxg 0w7. 0w02，对吗？  

答：是的。  

问：当你为自己[i时，对你的y定[i有8m，对吗？   
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芬克律师说：这个问题已经问过并回答过了。  

法官说：反对有效。  

施洛夫律师说：我zN没有{及到这一8l的 11 月部8。   

法官说：你已经问过这个问题了。你是针对y定时间A问的吗？   

施洛夫律师说：是的，法官大人。我是问证人刚|提到的时间A，也}是喜kp出前的[i时间。   

法官说：好的。你可以回答。  

答：所以问题是什么？  

问：对你的实际[i有8m，对吗？   

答：我在~天的证词中解•过，我的投资在喜k8l中被[i@了。  

问：你认为这是被i@了，而他们不同意你说的，对吗？   

答：当你说他们时，你指的是谁？  

问：负责8l的人，他们不同意你，对吗？   

答：谁负责喜k的8l？   

问：你告诉我。  

答：我不知道。  

问：那么他们告诉你，他们不同意你的[i吗？   

答：谁告诉你他们不同意我的[i？   

问：陈女士——  

答：我不知道她指的是谁，所以我无法回答她的问题。她说他们，但她没有说他们是谁。  

法官说：施洛夫女士。  

问：你按照 0w7的€•进行[i，对吗？   
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答：我没有按 0w7的€•[i。j是按 0w7的€•提供给我的，因为我认为他们说k已经没有了，所以我没有
选择，只能做基金，而基金是 0w7。  

问：他们明确告诉你，你的[i应该按 0w2的€•，对吗？   

芬克律师说：我们已经讨论过这个问题。  

法官说：你可以回答。  

答：我不记得了。  

问：现在，陈女士，你是喜马拉雅交易所的‚ƒ交易者，对吗？   

答：我不说我是‚ƒ交易者，但我确实„…，因为†‡ˆ得‰多了。当†‡ˆ到很Š的时3，我不知道该J么
‹，所以我确实…了。   

问：自从你开Œ•以来，你有 90 Ž„入交易，对吗？   

答：我不记得••s量。   

问：你有 ‘0 Ž…出交易，对吗？   

答：我不记得。  

问：你在喜k’场上进行交易是为了看看能否获“，对吗？   

答：那不对。  

问：如果不是为了获“，你交易是为了什么？   

答：”可能多•获得。   

问：对不起。  

答：”可能多•获得。   

问：那是一样的，对吗？  

答：不一样。  
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问：–的来说，你有 ‘0 Ž„入和 90 Ž…出交易 ! ，对吗？  

答：我不记得。  

问：那么你有—问你的„入和…出记K的˜™，对吗？   

答：我很7没有šKŒ•了。   

问：我没问你是否很7没有šK。我的问题是你是否有˜™—问这些信息？   

答：是的。  

问：›œ问一下，你和那边的芬克律师有没有—问这些信息来Q•你的证词？   

答：没有。答案是没有。  

问：陈女士，你在"接证词中说你为了ž„L多的 ŸT  ¡¢而对你的£+进行了第二次¤¥，对吗？   

答：是的。  

问：那是在 2021 年 12 月，对吗？  

答：那不对。  

问：那么正确的日期是什么？  

答：我想~天我说的是 Crane ¦§¨团，那是在 2021 年 C月。  

问：你认为你在 2021 年 C月对你的£+进行了第二次¤¥？我只想确认月H。   

芬克律师说：反对。我认为这是对刚|说的话的OY。   

问：我再问一次。在©个月H你对你的£+进行了第二次¤¥以ž„L多的 ŸT  ¡¢？   

芬克律师说：反对，问题no不当。年H也要对吧？   

法官说：请加上年H。   

问：2021 年？  

 
! !"#$%&'()* +,-. /)01234567 !
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芬克律师说：反对证词。施洛夫女士可以问这个问题。  

施洛夫律师说：你告诉我加上年H。   

法官说：所以你在问的月H和日期，施洛夫女士。   

施洛夫律师说：我在问她何时¤¥。我在问她问题。   

法官说：好的。你可以回答。  

答：如果我没记@，我想是 2021 年 C月。  

问：在 2021 年 C月，你也ª有«¬­®¯°±²³的一处联´aµ，对吗？   

芬克律师说：反对，与本案无关。  

法官说：这与£¶·¸¤¥有关吗？   

施洛夫律师说：不，这是她的其他资产。  

芬克律师说：高度无关。  

法官说：反对有效。  

问：但你有其他资产，对吗？  

芬克律师说：同样反对。  

法官说：反对有效。  

问：陈女士，你投资£•产吗？   

芬克律师说：同样反对。  

法官说：反对有效。  

施洛夫律师说：法官大人，我们可以进行边栏吗？  

芬克律师说：我认为不需要。  

法官说：好的。  
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¹边栏会议讨论，I法官和º方律师在场 »  

施洛夫律师说：法官大人，陪审团会认为她对£+进行了第二次¤¥。因q，他们可能会对某人进
行第二次¤¥产生同情反应。同一个人也可能因为财务上的明¼.½¾能¿的原因对£+进行第二次¤¥。我
认为陪审团有˜知道她有其他选择，她是£•产投资者。她实际上出À和ÀÁ这些`Â。–Ã她在«¬­®Ä

有Å处£产。这只是为了消Æ政府通过§问她如何以及为什么进行第二次¤¥以ž„ ŸT  ¡¢而产生的同情
因素。  

法官说：我认为政府II是为了证明她uv这些资金进行了ž„并且她被Ç了，而不是让陪审团产

生同情。检方是为了证明欺诈行为。  

施洛夫律师说：但对tÈ进行第二次¤¥并不无关É要。这是她的r。   

法官说：她如何Ê¾的确是相关的，但她是否有其他ËÌ的投资，我认为不相关，所以我们继续。   

（在t开法庭上Í陪审团在场）   

辩方律师施洛夫女士继续提问：  

问：陈女士，在"接§问中你回忆起关于你发送有关ÎÏ°Ð基金的电+Ñ件的证词，对吗？   

答：对不起。我ÒF了一部8问题。你能重复一Ó吗？   

问：你在"接证词中谈到了你发给 FaÔÔon先生的电+Ñ件，对吗？   

答：你是说我给 FaÔÔon先生发了Ñ件，对吗？这是你的问题吗？你说我作证我发了Ñ件给 FaÔÔon先生？  

问：是的。  

答：是的，我发了Ñ件给他。   

问：你发了Ñ件给他，你的丈夫也发了Ñ件给他，对吗？   

答：让我这样说吧，我们发了Ñ件给 FaÔÔon先生。  

问：你在"接证词中说 FaÔÔon先生没有回复，而是-你转给了一Õ律师，对吗？   

答：我作证说 FaÔÔon先生没有回复，然后他的律师回复了。  

问：律师告诉你，你在Ö求×还的资金被ØÙ了，对吗？   
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芬克律师说：反对，ÚÛ证据。   

施洛夫律师说：这不是为了证明其1实性。   

法官说：我ÜÝ这个问题。   

答：问题是什么？  

问：他说你的资金被ØÙ了，对吗？   

答：他说我的r被ØÙ了，是的。   

问：你不同意，对吗？  

答：对。  

问：你一"发Ñ件说资金没有被ØÙ，对吗？   

答：我解•过了。   

问：他们不同意你的说法，对吗？  

答：他们说的同样的事情，我的r被ØÙ了。   

问：在你给 FaÔÔon先生和他的律师发Ñ件的同时，你也在给Þ法部发Ñ件，对吗？   

答：我不认为——你说发Ñ件，是什么意(？   

问：在 202C年 x 月，你与ßà检á官‹tâ联系过，对吗？   

答：我不认为是。  

问：让我看看。你不认为你在 202C年 x 月与ßà检á官‹tâ这些检á官联系过吗？   

答：所以我ãä了Þ法部åæ上的ç接，他们有一个提交受害者信息的ç接，所以我按照那个ç接èé了信息。
同时，他们有一个电+Ñ件•ê，我发Ñ件告诉他们我完成了信息。q外，该表‡不ëì我有的y定投资项目，
因q我在发给受害者Ñí的Ñ件中ëî了那个y定的投资项目。   

问：芬克先生为Þ法部工作，对吗？   

答：我实际上不知道。我ï是的。我不知道。   
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问：你认为他为谁工作？  

答：我不知道。  

问：你认为他为郭先生工作吗？  

答：不。  

问：那么你认为他为谁工作？  

答：他为政府工作。  

问：好的。那}是你在 202C年 x 月发Ñ件的•ê，对吗？   

答：我发Ñ件到Þ法部åæ上的那个Ñí。是受害者Ñí，ðñ为受害者v的。   

问：然后你ã进并发送Ñ件给 FòI，对吗？  

答：不，我没有。 

问：让我们看看 CR02ó2R。这能否&ô你回忆起在 202C年 R月你õ过 FòI 的 Dw öarino吗？  

芬克律师说：反对。问题是关于÷月，不是ø月。   

施洛夫律师说：我P了一个月。   

问：202C年 R月，你õ过这ù FòI ú员吗？   

答：你问我的记忆，让我看这H文件吗？   

问：我只是在问你是否õ过 FòI 的 Dw öarino。你记得吗？  

答：有个人从 FòI 联系了我，我õ过他们。回答你的问题，我没有发Ñ件给 FòI。我发Ñ件给了受害者Ñí，
然后 FòI 联系了我并û´了会面。   

问：他联系你之后，你与 FòI ú员有过Ñ件ü来，对吗？   

答：我不知道你说的Ñ件ü来是什么意(。   

问：你~天给©Õ FòI ú员发了Ñ件？   

答：你只是想知道ùý吗？   
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问：是的。  

答：我~天没有给任何 FòI ú员发Ñ件。   

问：你þ后一次给 FòI ú员发Ñ件是什么时3？   

答：不记得了。  

问：你~天有给 FòI ú员发短信吗？   

答：你只是问我的 FòI ú员的ùý，对吗？   

问：是的。  

答：你现在要我告诉ùý吗？   

问：是的。  

答：是 ÿick 。  

问：ÿick 什么，还是你只是叫他 ÿick ？  

答：我只是叫他 ÿick 。  

问：这是你在 202C年 R月õ过的那个 ÿick 吗？  

答：我õ过 ÿick ，但我不记得是什么时3õ的。   

问：让我再给你看一下同样的文件 CR02ó2R。文件!部能否&ô你回忆起你õ过 ÿick ？  

答：是的，我认为是通过 ce"e# =$。   

问：从 202C年 R月开始你一"与 ÿick %&联系，对吗？   

答：那不对。我没有&续联系他。我想我只õ过他一次，很'时间没有F到他的消息。我不记得他再次联系我
的时间。  

问：你记得在 2024 年 2 月初再次õ过他吗？   

答：你是说在 202C年 R月õ过他之后，大?八个月后我们(õ过？   
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问：是的，我在问你是否记得从 202C年 R月到今天 ÿick 一"是你的联)人？你可能不是9天4和他谈话，但
你在*个期间4认识他，对吗？   

法官说：问题‰多了。先回答他是否是联)人。   

答：是的，他是联)人。   

问：你从 202C年 R月开始与他%&联系，对吗？   

答：是的。  

问：你在今年 2 月 4 日与他和检á官进行了面谈，对吗？   

答：我不记得了。  

问：今年 2 月 27 日，对吗？  

答：我不记得了。  

问：今年 4 月 2C日，对吗？  

答：我不记得了。  

问：今年 x 月 R日，对吗？  

答：我不记得了。  

问：今年 x 月 1C日，对吗？  

答：我不记得了。  

问：今年 R月 C日？  

答：我不记得了。  

问：今年 R月 2C日？  

答：是的。  

问：~天+？   

答：~天，你是说我õ过他们吗？   
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问：是的。  

答：在法庭开始前,短õ了一下，是的，--。   

问：但是你~天õ过芬克律师，他给你看了文件，对吗？   

答：我说过我,短õ了他。   

问：在那次,短的会面中，他给你看了文件，对吗？   

答：是的。  

问：你和他一起查看了这些文件，对吗？  

答：我没有查看文件。他只是给我看了文件。}这样。   

问：然后他问了你关于文件的问题，对吗？他不II是给你看，他实际上问了你问题，对吗？   

答：是的，我想我们只õ了大?:8.，所以，是的，问了S个问题。   

问：所以他问了你关于他给你看的两个文件的问题，对吗？  

答：我不记得有多;文件。   

问：然后他问你问题，你回答了，对吗？  

答：是的。  

问：他做了记K，对吗？   

答：我不认为他做了记K。   

问：你是在这个大/里õ他的，对吗？   

答：~天早上，是的。   

问：在所有这些会面中，你从未告诉他关于 Iv0 Iv0的事情，对吗？  

答：不对。他从未问过我在 Discord 上uv的1称。  

问：你也从未告诉他你在 Discord 上很‚ƒ，对吗？   
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答：他没有问我是否‚ƒ。他没有问我关于 Discord 的事。他根本没有问过。  

问：所以他没有问，你也没有告诉他，对吗？  

芬克律师说：这个问题已经问过并回答过了。  

法官说：反对有效。  

问：你没有主动告诉他关于 Discord 的事，对吗？  

法官说：反对有效。  

施洛夫律师说：这是一个不同的问题，法官大人。  

法官说：反对有效。  

问：你在与政府开始接{后在 Discord 上2了多7？   

芬克律师说：反对，与本案无关。  

法官说：你可以回答。  

答：我不记得了。  

问：你不记得"到今天仍然‚ƒ在 Discord 上吗？  

答：我不知道我是否还在uv Discord，因为我不知道，Discord。我不知道。我1的不知道。   

问：你在 Discord 上—问了多;个农场？   

答：我不知道。  

问：:个？   

答：我不知道。  

问：:÷个？   

答：我不知道。我已经回答了。我回答了我不知道。  

法官说：反对有效。  
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问：你是喜马拉雅3? !" 农场的—4，对吗？   

答：我不记得。  

问：356正义农场+，你记得今年你是这个农场的—4吗？   

法官说：反对无效。你可以回答。  

答：今年我不认为是。  

问：去年+？   

答：去年，我不记得了。我不认为是。  

问：喜马拉雅7°本 dffina 农场+？   

答：你是说去年吗？  

问：一"到今天，你仍然是这个农场的—4，对吗？   

答：我不知道。  

问：喜马拉雅新89农场+？   

答：我不知道。  

问：喜马拉雅 77 工程师农场+？   

答：我不知道。  

问：法:基金+？   

答：我不知道。  

问：法:;会+？   

答：我不知道。  

问：陈女士，如果芬克律师没有问你关于某个y定话题的问题，你没有主动提起这个话题，对吗？   

答：所以+。   



【中文翻译 仅供参考】       
O6QBGUO4                                     2024-6-27庭审记录                                     第 92 / 139页 

问：只需要回答是.不是。   

答：你能重复一下问题吗？  

法官说：我ÜÝ回答。   

答：问题是什么？  

问：你刚|作证说芬克律师没有问你关于 Discord 的问题，因q你们没有讨论这个话题，对吗？   

答：是的。  

问：有没有其他话题是他没有问你，而你没有主动提起的，关于本案的？  

法官说：反对有效。  

问：你有没有告诉他你丈夫在所有这些<动中=>的角?？   

答：我不记得了。  

问：你的丈夫从未与芬克律师谈过话，对吗？  

答：对。  

施洛夫律师说：我没有其他问题了，法官大人。  

法官说：重新@问。  

芬克律师重新@问：  

问：陈女士，你大A与我õ过S次面？   

答：我ï是ø到八次之间。   

问：这些会议中有多;是在B的.是面对面的？   

答：我认为我们有两次是面对面的，其他的是在B的。   

问：在这些会议中，我们讨论过C“Dy吗？   

答：没有。  
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问：我们讨论过3?EF机队吗？   

答：没有。  

问：我们讨论的主要信息是什么？  

答：芬克律师问问题，我提供答案。  

问：我们讨论的问题的主要GH是什么？   

答：与投资有关。  

问：施洛夫律师问了你一些关于你在喜马拉雅交易所交易的问题。你记得那些问题吗？  

答：记得。  

问：你是否能从喜马拉雅交易所提取任何1r？   

施洛夫律师说：反对，什么是1r。   

法官说：请定义你认为的1r。   

问：你能否从喜马拉雅交易所提取任何ßI？   

施洛夫律师说：从©个时间A开始？   

问：曾经有过吗？  

答：没有。  

问：那英J+，你能提取任何英J吗？   

答：没有。  

问：那K士法L+？   

答：没有。  

问：你是否曾经能从喜马拉雅交易所提取任何法定Mk？   

答：没有。 
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问：所以这些交易中你没有N到任何1r，对吗？   

答：对。  

问：我们可以调出  O óx 的第 10 P。陈女士，你记得施洛夫女士在交Q§问时问过你这个P面上的问题吗？   

答：记得。  

问：你看到“资金vR ”这部8了吗？   

答：看到了。  

问：在“资金vR ”下面éS投资 1 TßI到UV资本，对吗？   

施洛夫律师说：法官大人，我有异议。我认为政府知道文件本W}能说明问题。   

法官说：反对无效。你可以回答。  

答：不，我没看到。  

问：在查看这H文件和郭文贵的在B视频之后 ——  

施洛夫律师说：反对，X导性问题。   

法官说：我还没F到问题。   

问：在考虑这H文件中的信息和郭文贵的在B视频之后，  

 

你对你的 ŸT  投资将v于什么有何理解？   

答：会按照这U表中的资金vRXY来uv。   

问：如果你知道你Y给郭文贵g Saraca 的r将v于以他儿+的ù义投资 1 TßI到一个对Z基金，你会Y出
你大? 20 [ßI的投资吗？   

答：不会。  

施洛夫律师说：反对。\出]^，已经问过并回答过了。   

法官说：反对无效。  
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答：不会。  

问：我们回到第二P，我想是的，洛夫y±女士。VW，是第一P，第三P。你看到下面é的联系方o吗？   

答：看到了。  

问：_部有一个 chatsaee 的号码，对吗？  

答：是的。  

问：然后有一个•ê是` 1R4a 1R2号？  

答：是的。  

问：你去过这个文件上b示的‹tâ吗？   

答：没有。  

问：我们可以拿下这个。请c示b识为  ò óCR的证`给证人。陈女士，你认得这个吗？   

答：认得。  

问：这是什么？  

答：这是我之前提到的 chatsaee 聊天记K，郭文贵发送了 ŸT  投资信息，ëìd¥指e给我丈夫。   

芬克律师说：政府提供  ò óCR作为证`。   

施洛夫律师说：没有异议。  

法官说：好，证据被接受。  

（政府证`  ò óCR被接f为证据）   

芬克律师继续问：  

问：我们可以c示这个吗。陈女士，这是 chatsaee 聊天记K吗？   

答：是的。  

问：这是你和你丈夫v来与郭文贵g通关于 ŸT  投资的聊天记K吗？   
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答：是的。  

问：你们v什么hi与郭文贵g通？   

答：vj通话。   

问：我们可以拿下这个。你记得之前施洛夫女士问你关于#$%&'()*+,-./0123456789:

;<=>?)@A  

答：记得。  

问：今天你坐在这里，对为什么[i你应得的喜ks量如q复杂有什么理解吗？   

答：这是k意的。   

问：为什么你今天这样认为？  

答：这样你}l6无法正确[i9个人应得的喜ks量。   

问：当你èé那个表‡时，陈女士，你对系s是什么有何理解？   

答：我完全不知道那是什么。  

问：我们可以调出证`中的  ò ó1R。你记得施洛夫女士问你关于这H文件的问题吗？   

答：记得。  

问：你能m一下第二A从 “我ž„ ”开始的GH吗？   

答：“我ž„了 ŸnCÔo"s会员，因为j被b记为ëî¡¢和¡H的投资。然而，我从未收到任何¡¢.¡H，
也没有收到任何会员¯“。因q，我认为这是投资欺诈。我发送这H取消通知以请求]¥。 ”  

问：你收到]¥了吗，陈女士？   

答：没有。  

问：你仍然认为这是投资欺诈吗？  

答：是的。  

问：我们可以拿下这个。陈女士，有人问了你一些关于你与八爪鱼和其他人在 Discord 上聊天的问题，对吗？
你记得这些问题吗？  
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答：记得。 

问：那些聊天是在 2021 年，对吗？  

答：是的。  

问：施洛夫女士问你一些关于 2021 年 12 月聊天中uv的••词h的问题，对吗？   

答：是的。  

问：坐在这里的你，记得两年p前聊天中uv的••词h吗？   

答：不记得。  

问：我们可以调出作为证`的  ò óC1。你记得被问§关于你的投资和郭文贵的投资项目的问题？   

答：是的。  

问：你认得这H文件吗，陈女士？   

答：认得。  

问：这H文件是谁qr的？   

答：是我qr的。   

问：这H文件反s了什么？   

答：反s了我给这个诈Ç项目的r。   

问：第一t反s了你d给的u种实•.项目的¥，对吗？   

答：是的。  

问：第二t反s了什么？   

答：反s了我给9个诈Ç项目的金v。   

问：陈女士，坐在这里回)你给这些不同投资项目d¥，你对当时的投资bw有何感想？   

答：我感到非常后x。我责y自己为什么当时那么z{，被|}并信任一个Ç+，-所有的r4d给了这些不

同的实•，这些4是诈Ç[\的一部8。   
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问：陈女士，坐在这里的你也对你~去的r感到•€吗？   

答：这是一种复杂的感•，非常‚ƒ，我不知道如何nH这种感•。j非常„人。   

问：陈女士，你刚|说你感•自己被|}了，是什么事情让你认为你被郭文贵|}了？   

施洛夫律师说：反对，问题no不当。   

法官说：反对无效。你可以回答。  

答：我认为是反复的信息，不断在你的}U中重复和…调，  

u你相信j是1的，u你†无‡ˆ•相信j是1的。我不知道这J么发生的，但不‰的是j发生在我W上。这

些信息是重复的，是…调的，是在我}U中Š‹的，让我相信9一件事，并让我当时表现得Œ个•Ž。   

问：陈女士，当你是郭文贵的•ä者时，你大A看了多;关于郭文贵的视频g"•.文‘？   

答：我不记得了。  

问：大A？   

答：大A有S’个。   

问：你和你的丈夫也看了视频，对吗？  

答：是的。  

问：你丈夫和你讨论过郭文贵吗？  

答：是的。  

问：讨论过这些投资吗？  

答：是的。  

问：你们两人一起b定投资这些项目，对吗？   

答：是的。  

问：今天你会做出同样的b定吗？   

答：我今天会做出同样的b定吗？  
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问：今天坐在这里知道你现在知道的情况，你会做出同样的投资b定吗？   

答：“对不会。   

问：为什么不会？  

答：因为这是诈Ç。郭文贵”[gqr和p•的9一个项目，ëì这里的所有实•，4是诈Ç。   

芬克律师说：我没有其他问题了。谢谢你，陈女士。  

法官说：再次交Q问§。   

施洛夫律师交Q§问：   

问：陈女士，什么是Ey？   

芬克律师说：反对，]^不相关。   

施洛夫律师说：她说所有这些4是一个大Ç–。   

法官说：我ÜÝ这个问题。继续。   

问：什么是Ey？   

答：她做了一个我没说过的陈Y。我说的是所有项目。   

施洛夫律师说：法官大人，这是一个给证人的问题。Ey。   

法官说：你可以回答问题。  

答：据我了解，这是一个;交—•=$。   

问：j今天仍然是一个;交—•=$，对吗？   

芬克律师说：]^。   

法官说：反对无效。你可以回答。  

芬克律师说：还有回˜。我不知道是谁的™克š。   

答：我ï是的。   
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问：Ÿ Fashion 是什么？  

法官说：反对有效。  

施洛夫律师说：她说一›4是Ç–。   

答：我没说过。我说的是我dr的那些项目。这是我的意(，我没说过其他。   

法官说：反对有效。  

问：Ÿ Fashion 是你通过 ŸnCÔo"s获得的一个˜™，对吗？  

法官说：反对有效。  

问：让我们看看  ò óCR。你看过这个视频，对吗，陈女士？  

答：是的。  

问：芬克律师问你v什么hi与郭文贵交œ，对吗？   

答：是的。  

问：郭文贵的英h很•ž，对吗？   

答：我不知道。  

问：你从未与郭文贵进行过交谈，对吗？  

芬克律师说：反对。  

法官说：问题是她是否曾与郭文贵交谈过。你可以回答。  

答：你说的交谈，是指我与他说过话吗？  

问：是的，交谈}是与某人说话。   

答：我Ÿ加过与他的会议。   

问：我的问题是你是否曾与郭文贵交谈过？  

答：没有。答案是没有。  
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问：你被问到关于系s的问题，对吗？你可以拿下这个了。谢谢。你对芬克律师和陪审团说过to是k意”[

得复杂，以N于没有人能[i出他们的金v。这是你说的，对吗？   

答：那不是我说的。  

问：好吧，你告诉我你说了什么。  

答：我说喜k的8l[i是基于投资的，还有一个与投资相关的系s。有很多不同的投资项目。有些还没有被
f入t=基金8l，.者出于其他原因，无法[i出所有确认投资的1正收 ，从而无法[i出确认的喜k8

l。   

问：你在"接证词中说过你认为j是k意”[得复杂，以N于没有人能[i出来，对吗？这不是你刚|说的吗？   

答：如我所说，是的，那是我说的。  

问：好的，那么让我们这样试试。你知道在农场有审¡¢员会，对吗？   

芬克律师说：反对，\出]^。   

施洛夫律师说：这与芬克律师提出的系s问题有关。   

法官说：继续。  

问：进行过审¡，对吗？   

答：是的。  

问：有审¡¢员会，对吗？   

答：我不知道你说的审¡¢员会是什么意(。我知道有审¡。   

问：你不是审¡¢员会的一员吗？   

答：不是。  

问：你没有检查和审¡喜k是否正确8l吗？   

芬克律师说：这个问题已经问过并回答过了。  

法官说：反对有效。  
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问：如£是审¡¢员会的一员，对吗？   

芬克律师说：\出]^。   

答：我不知道如£是否是审¡的一部8，然后我解•了我的角?。我的角?是¡实香草山农场成员的喜k是否
[i正确。根据我的义工经验，我认为喜klv[i的”[非常复杂，这种复杂的”[是有意为之的，以œl

6无法正确[i.确认喜k。   

问：但是你在进行这个$¤时[i过j，对吗？   

答：我说我重新¡实了j，但是 ——  

问：要重新¡实某件事，你必须进行[i，对吗？   

答：对。  

问：你是作为义工这样做的，对吗？  

芬克律师说：法官大人，请让施洛夫女士让证人回答问题，只提问，让她回答，而不是只是。。  

法官说：继续回答。  

问：你是作为义工这样做的，对吗，是.不是？   

答：你的问题是什么？  

问：你作为义工进行了¡实，对吗？你作为义工进行了¡实œ程，对吗？   

答：那是不对的，因为我¡实了喜k，但是喜k的¡实是l无止¥的，因为还有资金没有×回给郭文贵Í所以

即u我在某种程度上¡实了k，到我不再做义工的时3，那k也不是9个人应得的þ¦k。   

问：那不是我的问题，但好吧。我的问题是，你Ÿ与了¡实过程，对吗？这是一个,§的问题。   

芬克律师说：这个问题已经问过并回答过了。  

法官说：反对有效。  

问：如£Ÿ与了这个过程，对吗？   

法官说：反对有效。  
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问：hhŸ与了这个过程，对吗？   

芬克律师说：\出]^。   

施洛夫律师说：这是你打开的]^。   

问：hh是这个过程的一部8，对吗？   

芬克律师说：我认为我没有打开这个]^。  

法官说：不是这个。  

问：小 Sarah 是这个过程的一部8，对吗？   

法官说：反对有效。  

问：当芬克律师问你uv了什么系s时，你说过 “你不知道”。这是你在重§问中的回答，对吗？你记得吗？   

芬克律师说：O导性XY。   

施洛夫律师说：我不这么认为。  

法官说：我让你回答。继续。  

问：你说你不知道，对吗？  

答：我不知道为什么”[成那样。我认为j‰复杂了。   

问：你在为他们做义工的*个过程中，你从未告诉任何人，从未说过这‰复杂了，需要重新”[，对吗？   

芬克律师说：与本案无关。  

法官说：反对有效。  

问：你曾经向任何在香草山农场的人表达过你刚|向陪审团所说的那些想法吗？   

法官说：反对有效。  

问：让我给你看看  ò ó1R。你看到了吗，芬克律师问过你关于这H文件的问题？   

答：是的。  
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问：¨边是你和你丈夫的联合电+Ñ件•ê，对吗？   

答：是的。  

问：©边éS日期是 x 月 14 日，对吗？  

答：是的。  

问：202C年，对吗？  

答：是的。  

问：你é了这ª电+Ñ件，对吗？   

答：我们é了这ª电+Ñ件。   

问：对，你é了j是因为你想要回你的r，对吗？   

答：我们é电+Ñ件是为了要回我的r，要求]¥。   

问：如果你é的是，我ž„了 ŸnCÔo"s会员，但我只是«¬了主意，你l6不会拿回你的r，对吗？   

芬克律师说：p测，无关。   

法官说：反对有效。  

问：你起草这ª信是因为你认为这是拿回r的þ­方法，对吗？   

答：我起草这ª信是因为我想要回我的r。   

问：没@。你认为这种hi会&ô你拿回r？   

芬克律师说：反对。  

法官说：你可以回答。  

答：我v了这种hi是因为我相信这是事实。我ž„了 ŸT  ¡H，而 ŸnCÔo"s会员是®¯°送的，所以我只
是说实话。这是作为 ŸT  ¡H投资p•的。我没有获得任何收 ，所以我需要拿回我的r，因为我的r被±

入了所²的 ŸnCÔo"sŒ•。   

问：不，j被±入了 ŸnCÔo"s会员Œ•，对吗？   
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芬克律师说：这是³论性的。   

法官说：反对有效。  

问：这ª电+Ñ件©里éS ŸnCÔo"s是®¯的？   

答：你的问题是什么？  

问：这ª电+Ñ件里©里éS ŸnCÔo"s是®¯的？让我们ü下´动。你看到这里有 “®¯ ”这个词吗？我继续下
一个文件。  

芬克律师说：我反对。这是O导性XY。   

施洛夫律师说：文件本W会说明问题。  

问：电+Ñ件的日期是 202C年 x 月吗？  

芬克律师说：这个问题已经问过并回答过了。  

法官说：反对有效。  

问：郭先生是什么时3被µ的？   

答：202C年 C月。  

问：你是在他被µ后发送这ªÑ件的，对吗？   

芬克律师说：反对，法庭裁定。  

法官说：反对无效。  

问：你是在他被µ后发送的，对吗？   

答：是的。  

问：让我们看看 Ÿ¶ ò óC1。你谈到过这个–Ù图表，对吗？   

答：是的。  

问：芬克律师和你一起查看过这个吗？  

答：这是我*理的图表。没有人和我一起查看过。   
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问：你从未在他的‹tâ与他讨论过这个图表吗？   

答：没有必要讨论这个图表。j只是¾¥的A要。   

问：我没问你是否讨论过。  

答：我没有讨论。我没有讨论。  

问：你-这个文件发给他了，对吗？   

答：是的。  

问：你也发给了你的·¸ ÿick ，在 FòI，对吗？  

芬克律师说：反对。  

问：你发给了 FòI ú员？   

法官说：反对有效。没有证据表明他们是·¸。   

问：你认为他是·¸吗？你认为他是你的·¸吗？   

答：不，他不是我认识的人。  

问：但你不认为他是·¸？   

芬克律师说：这个问题已经问过并回答过了。  

法官说：反对有效。  

问：让我们看看你qr的这个文件。是你qr的，对吗？   

答：是的。  

问：你qr了  óó 你-所有这些信息4放进去，对吗？   

答：是的。 

问：你首先-这H文件发给了谁？   

答：我想我首先-这H文件发给了 ——我不记得-这H文件发给谁了。我想我-j发给了 ÿick ，是的，--。   
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问：“而且芬克先生也问过你，你是否能¹拿回你的喜k投资资金.将其º»成英J.日I。你记得这个问题
吗？” 

答：记得。  

问：你第一次%试这么做是在 202C年 x 月，对吗？  

芬克律师说：反对，与本案无关。  

法官说：你可以回答。  

答：你是说¼回吗？   

问：是的。  

答：是的。  

问：是在郭文贵被µ之后，对吗？   

答：是的。  

问：在他被起诉之后，对吗？  

答：在我意识到这是一个Ç–之后，因为我m了起诉书。他v我的rž„½¾¿。   

问：是在你从起诉书中m到的之后，对吗？   

答：是的。  

问：起诉书只是一U指À某人的Á，对吗？   

芬克律师说：反对。  

法官说：反对有效。不要让她做法律Ù论。   

施洛夫律师说：我是在问她的理解，法官大人。  

芬克律师说：我的理解是反对有效。  

法官说：反对有效。  

施洛夫律师说：我没有其他问题了。  
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芬克律师说：没有其他问题了。谢谢你，陈女士。  

法官说：谢谢。你可以Â开法庭了。   

（证人被ÜÝÂ开）   

法官说：你们能过来一下吗？  

 

（边栏会议讨论，I法官和º方律师在场）   

法官说：还有其他证人吗？  

芬克律师说：有的。  

法官说：我只是想提Ã你们，在ÙÄ陈Y之前，你们需要处理 Ÿeane0 的问题。  

芬克律师说：我们现在处理吗？  

法官说：你们可以现在处理。  

ÅÐ律师说：我只是想提出一个选择，}是在陪审团]庭后再处理，这样}不会Æv陪审团的时间。   

法官说：好的，可以。  

（回到t开法庭上）   

法官说：政府可以ÚÇ下一个证人。   

¯根È律师说：政府ÚÇÉ8卡 ÊË°克。   

（证人ÌÍ）   

法官说：请说出你的ùý并Îé出来。   

证人说：É8卡 ÊË°克。 Ï óEóSóSóIóCódB  óÐóLóCóÑóOóÐ。  

法官说：请对S™克š说话，这样大家能F到你。当™克š向天_板ÒÓ时，会产生回声，所以请

不要那样做。继续。你可以提问。  

¯根È律师说：谢谢你，法官大人。   
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É8卡 ÊË°克，作为政府证人被ÚÇ，ÌÍ后作证如下：   

Ô检方¯根È律师进行"接§问：   

问：下午好，Ë°克女士。   

答：下午好。  

问：你在©里工作？   

答：我在联Õ调查–工作，也}是 FòI。  

问：你在 FòI 的©个部ñ工作？   

答：我在[i机8Ö×应小组工作，也}是 CdRT。  

问：什么是 CdRT？  

答：CdRT 负责收¨g%±和8Ösý证据。   

问：你在 CdRT 中的2Õ是什么？   

答：sý取证检查员。   

问：作为 CdRT 中的sý取证检查员，你有©些2责.责任？   

答：接收sý证据 ——例如Ø@gÙ机gŽ记本电} ——并从这些”•中提取s据，然后处理和8Ö这些s据。   

问：当你说从”•中提取s据时，你指的是什么？   

答：我指的是我们可以收¨所有v•生成的文件.来自某件sý证据的所有文件，然后处理那HÚ本。那是原

始项目的Û确Ú本。   

问：什么是 1ò 号码？  

答：那是8l给证据项目的号码，所以9个案件的9个证据项目4有一个Ü一的 1ò 号码。  

问：你在 CdRT 中通常处理的证据项目有©些示例？   

答：一些sý证据项目可能是Ù机gŽ记本电}gØ@g SD 卡。  
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问：Ë°克女士，如果你-™克šÝ向你的Þß，.者指向你的Þß，可能会&ôà;回声。现在，Ë°克女
士，Æ了证词之外，你在本案中还有什么其他Ÿ与吗？如果有的话。   

答：只是一个行政角?，与案件代理人g通他们要求检查的项目，然后是我们需要在一定时间Gg在á止日期

前产生Ù果。  

问：你在 202C年 C月 1x 日做了什么？如果有的话。  

答：我âô在马ãä行å查e时收¨sý证据。   

问：那是在什么Ä？   

答：新æ8Ä。   

问：Ë°克女士，你是否记得，.者大A记得在这个案件中大?有多;”•被查ª？   

答：我想大A有S’个，也Ý。   

¯根È律师说：好的。法官大人，目前 ——VW，回声。我们现在将提交一Hº方的â议。这是政
府证` Stie 17。洛夫y±女士 ——我ç”没有异议。   

卡马拉珠律师说：没有，没问题。  

¯根È律师说：好的。法官大人，这被接f了吗？   

法官说：接f了。   

（政府证` Stie 17 被接f为证据）   

¯根È律师说：谢谢。  

我们是否可以c示一下，洛夫y±女士。  

好的。那我}m一下这个â议的èé部8。j说，º方在下表中同意，t在 d 栏下的证` ——如果我们可以ê

ë向下´动一下，洛夫y±女士。好了。  

在下表中，d 栏下t出的证`是电+”•和 ì.电+”•的1实且正确的照í。  

ò 栏t出了 d 栏中9个电+”•的XY。  

C 栏t出了从©里î到.获取 d 栏中t出的9个电+”•。  
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然后在下表中，D 栏下t出的证`是1实且Q确的从 ò 栏中XY的电+”•中提取的s据Ú本。  

我认为，法官ï下，I供Ÿ考 ——我现在不需要拿出来m ——º方之间还有另一Hâ议作为证据。这是 Ÿ¶ â

议 21，与我即将提供的一些证`有关，并且ëîðñ。  

所以，根据这些â议，政府将提交以下证`：政府证` 1ò1xD g Ÿg ŸóT 和 IÍ 1ò1RC，1ò1‘d ，d1，d2 Í

1òR9ò 和 òóT，òó1 N òó1‘ 及其相应的óTÍ 1ò70d 和 dó1Í 1ò71d ó1 N dóRÍ以及 1ò71Eg Fg Ÿg Ñ 和 IÍ
1ò‘9 Í 1ò‘9Ï ，Ï ó1 和 Ï ó2Í 1ò91CóC‘ Í 1ò91ò ó2Rg ó27g óC1 N óCCÍ 1ò92ò ó1CÍ 1ò121 Í 1ò121d óö Í

1ò124，1ò124d g Cg Eg Fg Ÿg Ñg ö 和 RÍ 1ò12x ，1ò12xd ，及 1ò12xF N 1ò12xS Í 1ò1‘xö Í 1ò204ó

1Cg ó47g ó4‘ Í 1ò227d g ò 和 FÍ 1ò2xxC 和 DÍþ后是 1ò272ò 。这}是全部。  

卡马拉珠律师说：根据º方的â议，没有异议，法官大人。   

法官说：接f了。   

（政府的证` 1ò1xD g Ÿg ŸóTg IÍ 1ò1RCg 1ò1‘d g d1g d2 Í 1òR9ò 和 òóTg òó1 N òó1‘ 及其相
应的óTÍ 1ò70d 和 dó1Í 1ò71d ó1 N dóRÍ以及 1ò71Eg Fg Ÿg Ñ 和 IÍ 1ò‘9 Í 1ò‘9Ï 和 Ï ó1g Ï ó2Í 1ò91Có

C‘ Í 1ò91ò ó2Rg ó27g óC1N óCCÍ 1ò92ò ó1C作为证据接收） 

（政府的证` 1ò121 Í 1ò121d óö Í 1ò124g 1ò124d g Cg Eg Fg Ÿg Ñg ö 和RÍ 1ò12x g 1ò12xd

和 1ò12xF N 1ò12xS Í 1ò1‘xö Í 1ò204ó1Cg ó47g ó4‘ Í 1ò227d g ò 和 FÍ 1ò2xxC 和 DÍ以及 1ò272ò 作
为证据接收） 

¯根È律师说：好的。实际上，洛夫y±女士，如果我们能回到â议 17 作为开始。法官大人，我可
以ò交一Hâ议Ú本给证人吗？   

法官说：可以。  

¯根È律师说：谢谢。好的，洛夫y±女士，如果我们可以去 ——ó，谢谢，第 4 P。如果我们能放
大第 4 行。  

Ô检方律师¯根È先生继续§问：   

问：好的，Ë°克女士，看看这个â议， 1ò71 是什么ËÌ的”•？   

答：一部f?的 iPhone ¶R。  

问：j提到一个 IöEI 。你能,要解•一下 IöEI 是什么吗？  

答：IöEI Ëô于õt号。j是8l给Ù机的Ü一号码。   
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问：这部f?的 iPhone 是从©里查获的？   

答：j是在ötÈ的一个÷øG的一个ë里查获的。   

¯根È律师说：好的。洛夫y±女士，我们能c示¨ù的 1ò71I 吗？如果我们能在©ùc示 Ÿ¶ 

ŸC27R，第 2 P。洛夫y±女士，如果你能放大中间 öa# O 的电+Ñ件。你能-j放在©边吗？   

问：Ë°克女士，看¨边的图í，那úû是什么ü?的？   

答：是红?的。  

问：你知道ûÌ吗？   

答：我不确定。  

问：这些ûñ是£=开ý还是þ"开ý？   

答：看起来是上下开ý，þ"的。   

问：Ë°克女士，看看你Ù中的这Hâ议，在¨边，这是从ötÈ的 1ò71 Ù机中获得的证`之一吗？  答：是
的，根据â议。   

¯根È律师说：是的，根据â议。 FERŸEÿSÐÿ 先生：好的。如果我们现在可以看¨边，如果可以
再 

次调出¨边的â议 17，请。然后我们可以转到第 4 P并放大第 x 行。 

问：好的。那么 1ò‘9 是什么”•？  

答：1ò‘9 是一部红?的 iPhone 11。  

问：这是从谁那里查获的？  

答：Õÿ是从 dÔe# Ñ那里，根据 202C年 C月 1x 日ä行的å查e。   

¯根È律师说：现在我们可以替»¨边的政府证` 1ò‘9Ï ó2。  

问：好的，Ë°克女士，这是从刚|看到的 dÔe# ÑÙ机中获得的˜频记K吗？   

答：是的，根据â议。   
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¯根È律师说：我们可以•放K˜吗？  请。 

（•放˜频）   

问：好的，Ë°克女士，我想回到 1ò71。我们不需要调出来。但如果可以的话，你能提Ã我们 1ò71 Ù机是

从©里查获的吗？   

答：1ò71 是从ötÈ的一个÷ø里的一个ë中查获的。   

¯根È律师说：好的。洛夫y±女士，我们c示四个证`。8a是 1ò71E，F，Ÿ 和 Ñ。  

问：Ë°克女士，ð注于©上角，你能m一下那UÚ§上é的GH吗？   

答：“ŸT  投资者!议 SEC 与中Ã的合作。 ”  

¯根È律师说：好的。我们可以-那个放下。洛夫y±女士，如果我们可以"#调出â议 17。可以
转到第 2 P吗？如果可以放大$s第三行。  

问：Ë°克女士， 1ò124 是什么ËÌ的”•？   

答：一部f?的 iPhone。  

问：这部f?的 iPhone 是从©里查获的？   

答：%&tÈ（在一个ë里）。   

问：©边的那些证`，是从那个Ù机中取出.提取的项目，对吗？   

答：对的。  

¯根È律师说：好的，洛夫y±女士，请c示政府证` 1ò124。  

问：让我先问你，Ë°克女士，这是©种ËÌ的'告？   

答：这是一个 iPhone 的初^”•'告。   

问：初^”•'告中ëî什么样的信息？   

答：与”•相关的b识(，€如Ì号gõt号g电话号码。   

¯根È律师说：我们可以c示第 2 P。   
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问：Ë°克女士，关注v•Œ•这一部8。'告中这一部8ëî什么样的信息？   

答：这些是从Ù机中提取的v•Œ•信息，可能来自v•šK的不同应v程õ。   

¯根È律师说：洛夫y±女士，放大第 10 行。  

问：请m一下第 10 行的GH。   

答：第 10 行是与 Chro)e 关联的v•Œ•，有一个电+Ñ件， goo)iÔes*goow)edia 。  

问：©边的åê是什么？   

答：Ñttes+ììgtvworg。  

¯根È律师说：我们êë向下´动一下，c示第 1R行。  

问：好的。请m一下第 1R行的GH。   

答：第 1R行是与 Chro)e 关联的v•Œ•，电+Ñ件是 ,engoigoo*g)aiÔwco) 。  

¯根È律师说：我们´动到第 21 行。  

问：Ë°克女士，ð注于这些行的©ù，你看到 gettrwco) 了吗？  

答：看到了。  

问：¨边é的是什么？   

答：郭文贵。  

问：ð注于第 24 行的 Three)a ，©边的ùý是什么？   

答：郭文贵。  

问：你知道 Three)a 是什么吗？  

答：这是一个消息应v程õ。   

¯根È律师说：我们´动一下。   

问：第 29 行的 chatsdee òosiness ，ùý是什么？   
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答：郭文贵。  

¯根È律师说：如果我们可以-小并回到第 1 P。如果我们可以放大”•ù称。法官大人，我可以ê

.í/吗？  

法官说：可以。  

¯根È律师说：洛夫y±女士，你可以放大 ——很好。  

Ô检方律师¯根È先生继续§问：   

问：ð注于 “”•ù称 ”这一栏，”•ù称是什么？   

答：“òoss”，ì号里有个sý 2。  

问：好的，现在我们来看一下这部Ù机的GH。我们来看一下 1ò124d 。Ë°克女士，你能m一下中间b志上
的GH吗？   

答：“SEC 和 DÐÏ 是0Ù。 ”  

问：我们来看一下 1ò124Ÿ 。你能m一下¨下角的那个b志上é的ùý吗？   

答：j1。   

问：我们来看一下 1ò124F。Ë°克女士，你能m一下¨上角的文ý吗？   

答：“234° Ê5±6和7­° Ê科j9的89， 2022 年 10 月 1x 日。”  

问：这U照í是在我们刚刚看的那部 òoss Ù机上的吗？   

卡马拉珠律师说：这个问题已经问过并回答过了，法官大人。  

法官说：反对有效。  

问：Ë°克女士，你知道234° Ê5±6是谁吗？   

答：我不知道。  

问：你知道7­° Ê科j9是谁吗？   

答：我不知道。  
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¯根È律师说：洛夫y±女士，我们能放大一下这U照í的©p部8吗？   

问：Ë°克女士，中间:f;<的=人，你知道他是谁吗？   

答：我不知道。  

问：¨边，被红?>出的年?女+，你知道她是谁吗？   

答：我不知道。  

问：©边，被红?>出的两个年?女+，你知道她们是谁吗？   

答：我不知道。  

问：你知道谁在这U89照í中-她们>出来的吗？   

答：我不知道。  

¯根È律师说：洛夫y±女士，如果我们可以在¨边调出同一U照í， 1ò124F ，然后在©边调出
1ò124R。如果@，洛夫y±女士，能放大©边的照í，}是我们刚刚看的那U，放大f;<=+的A。  

Ô检方律师¯根È先生继续§问：   

问：Ë°克女士，ð注于¨边，你能m一下¨上角é的GH吗？   

答：¨边？   

问：是的，请m。   

答：“致所有B克 Ê5±6gj1和 ÐCöeÔven0的受害者。如果他们曾代表@的法律案件并D诈gEF.欺Ç了

@。新中à联ÕG¸将_¯N; 1000 [ßI奖励那些能提供以下证据的人：  

“HI‚动。  

“非法J行Œ•。  

“非法收入。 

“KX二L码联系我们。 ”  

问：ð注于¨边，那里有一个人的照í。你能m一下照í下面的文ý吗？   
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答：“B克 ÊdÊ5±6 B j1的合M人。 ”  

问：你认得他vN上的图案吗？   

答：我不认得。  

问：Ë°克女士，回到你Ù中的â议。 1ò124R 是从©种”•上提取的？   

答：从%&tÈ里一个ë里的f? iPhone 上提取的。  

¯根È律师说：我们回到 Stie 17，请。请转到第 CP。放大$s第三行。   

问：ð注于 “Ÿ¶ 4” 那里，1ò1x 是什么ËÌ的”•？   

答：一部f?的 iPhone 12。  

问：这部f?的 iPhone 是从©里查获的？   

答：ö的tÈ（ONP）。   

¯根È律师说：洛夫y±女士，现在我们c示 1ò1xŸ óT 的ðñ。   

问：在这出现之前，iPhone 上的“•QK ”是什么？  

答：“•QK ”是一个应v程õ，v•可以在其中é•QK.%±文本。   

¯根È律师说：谢谢，洛夫y±女士。我们能 ——完ß。   

问：好的。从 1ò1xŸ 中提取了©些ËÌ的信息？   

答：一个Ž记，来自Ù机的•QKGH。  

问：你能m一下 D 栏，ðñ栏吗。你可以从N开始m ——我不会让你全部m完，但你能m一些GH吗。   

答： “202C 年与郭先生的农场会议û´（`部时间，以确认为Q）如下： RSð组： 1 月 11 日T期三，下午 x

点`部时间（uv ce"E# ）。UR雅VW： 1 月 1C 日T期÷，X上 7 点`部时间。 UR$Y农场： 1 月 14 日T期
ø，上午 9 点，`部时间。 U”  

问：Ë°克女士，我现在问你 ——你可以Z到t表_部，从 “[板 ”开始m。   

答：“[板刚刚提到， 20 日N 2x 日不会û´会议。请检查这U表中的时间是否与任何法律会议Z\。 ” 
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问：现在ð注于©边这一栏的 “qr时间 ”，qr时间是什么？   

答：是 2024 年 C月 C1日上午 ‘+44。  

问：这个ýA可以è入©些日期.时间？   

答：这ô]是从完*的Ù机'告中b记这条•QK的时间。   

问：在Ù机中b记一条•QK是什么意(？   

答：从Ù机'告中b记的项目可以v于生成该'告的M小^K版本。   

问：关注到¨上角，那里的GH是什么？   

答：“b_ ”。  

¯根È律师说：好的。我们回到 Stie 17。我们转到第 4 P。   

问：关于b_的话题，Ù机提取`的审查有多jÓ？   

答：j们经常被审查。   

问：Ë°克女士，我让你ð注于这里的$s第三行， 1ò92。  

¯根È律师说：如果你能放大j。   

问：好的，1ò92 是什么”•？   

答：一$ deeÔe öacòook Pro。  

问：这$ öacòook Pro 是从谁那里查获的？  

答：dÔe# Ñ。  

¯根È律师说：现在我们c示一下从 öacòook 提取的 1ò92ò ó1C。如果我们能放大上p部8。   

问：你能m一下¨上角的ùý吗？   

答：我不确定发˜，但Îé是 ÑódóÐóRódóÿ ，`是 ÑóE。  

问：ð注于©上角，从 “成} ”开始，你能m一下那四行GH吗？   
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答：“成}ab的Â务发c经理，ª有÷年的成c记K，通过有效的项目d理gGef\和团队领导，提高g

hÂi并j大tÞ4•k。 ” 

¯根È律师说：我们ü下´动。如果你能´动。   

问：在经验部8下面，Ë°克女士，你能m一下经验下面的前两行吗？   

答：“2014 年 C月N今。多家£•产开发tÞ的l事和¡`。 ”  

¯根È律师说：我们可以-小一下吗？然后放大¨上角。   

问：这里t出的电+Ñ件•ê是什么？   

答：CooÔmhhr*hot)aiÔwco)。  

问：你no Proton öaiÔ吗？  

答：我知道j是什么 ——  

问：对不起，Proton öaiÔ是什么？  

答：j是一种加ÏÑ件。可以通过å)pqr.应v程õ—问。   

问：你对政府å查e是否能获取 Proton öaiÔŒ•的GH有何了解？   

卡马拉珠律师说：反对。p测。   

¯根È律师说：根据她的 ——  

法官说：如果你知道的话。  

答：我从未õ过 Proton öaiÔå查e的×回Ù果。   

¯根È律师说：好的。洛夫y±女士，我们"#c示一下作为证据的 Ÿ¶ ŸCC09 。如果我们能"#

放大!部的电+Ñ件。   

问：Ë°克女士，看看þ上面一行，这个电+Ñ件•ê的sù是什么？   

答：ŸcÔo"swco)。  

问：ð注于b题的þ后一行，你能m一下，"到以 wedfÙt的那一行。   
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答：uachtContractwedf。  

¯根È律师说：现在我们转到第 ‘ P，请。如果我们能放大第 9 行。  

问：你看到第 9 行é的是 “vwXY ”，下面有一条条目é的是 “ùý ”吗？你能m一下ùý吗？   

答：自Ô。   

¯根È律师说：我们放大一下。我们放大一下合同的!行。对，完ß。谢谢。   

问：你看到中间有一个T号吗？你能m一下T号©边的文ý吗？   

答：xTvwy‹。   

¯根È律师说：好的。洛夫y±女士，我们¨边c示 Stie 17 的第 2 P，©边c示 Stie 21 的第 2 P。
请放大©边的第 CA。然后¨边放大$s第二行。  

Ô检方¯根È律师继续§问：  

问：好的，Ë°克女士， 1ò12x 是什么ËÌ的”•？   

答：一部z?的 iPhone。  

问：这部z?的 iPhone 是从©里查获的？   

答：从%&tÈ的一个ë里查获的。   

问：现在ð注于©边的â议，你能m一下第 CA吗？   

答：“Ÿ¶ 1ò12xF ó Ÿ¶ 1ò12xS 及其+部8（例如 Ÿ¶ 1ò12xF ó I .）是从 1ò12x{ 提取的s据的1

实和Q确的Ú本。 Ÿ¶ 1ò12xF ó Ÿ¶ 1ò12xS ëî一个b题为 Rðñ U的栏目，其中ëî外h文本 ì˜频 ì视频的1

实和Q确的ðñ，这些文本 ì˜频 ì视频来自 Ÿ¶ 1ò12xF ó Ÿ¶ 1ò12xS 及其+部8。 ”  

¯根È律师说：现在，洛夫y±女士，我们c示 1ò12xF 。  

问：在.|的同时，Ë°克女士，在我们刚刚看到的电+Ñ件中，vw的ùý是什么？   

答：我相信是自Ô。   

问：y‹tÞ的ùý是什么？   
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答：我认为是xT。   

问：好的，Ë°克女士，ð注于这个证`，!部中}的日期是什么？   

答：2021 年 9 月 17 日。  

问：ð注于þ¨边一栏，那里t出的日期是什么？   

答：2021 年 9 月 17 日。  

问：在“发件人”栏中，你能判断这是©种聊天记K吗？   

答：根据电话号码，看起来Œ是 chatsdee 。  

问：发件人栏中t出的ùý是什么？   

答：那是联系人`ù。   

¯根È律师说：好的，洛夫y±女士，如果我们êë向下´动。这可能只有一个 ~~ 好的。如果我
们能继续´动。   

问：好的，现在ð注于下一条文本，那个文本 ——对不起——.聊天消息。那条消息是谁发的？   

答：对不起，你指的是©条消息？   

问：从¨边s第二栏，这一P上的第一条消息，那个消息是谁发的？   

答：那是”•的主人发的。   

问：ùý是什么？   

答：郭文贵。  

¯根È律师说：好的，我们回到上面。   

问：Ë°克女士，如果我们能m一下。我来m ŸÔad0s的部8，你可以m郭文贵的部8。   

答：好的。  

问：好的。“所以[板，这是 öa# 发给你的关于新•的信息： R第一家y‹tÞ是xT，他们的†‡是
9 [ßI，从意大“€那®到D士Ð（需要 1x 天）。•将在 10 月 2R日到达D士Ð。如果天F好，•可以继
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续•行到康‚ƒ‡Ä，这将需要大? Có4 天，意„Sj将在 10 月_到达康‚ƒ‡Ä。 UR另一家y‹tÞ是
Peters … öa0，†‡MŠ，大?是 xw9[ßI。  

•将•行到†‡里达Ä的ˆ5代°6。但j€康‚ƒ‡ÄL6，‰达康‚ƒ‡Ä的时间会L'。而

且没有Š定的交M日期。可能会在 10 月. 11 月到达。 

需要注意的是，从†‡里达Ä到康‚ƒ‡Ä的û´•只的¯v非常高，因为jÂ康‚ƒ‡Ä很6。
¯v大?是 1wxó2 [ßI，需要大? xóR天。UR所以如果你想要Šš‹，并且•必须在 10 月_前到达，我们应
该选择第一家tÞ Seven Star。但如果时间可以Œ‚，我们可以选择第二家tÞ Peters … öa0。jLœ•。 U”  

答：“öa# ，我非常Ž•。我同意在 9 月_，但他û´到了 10 月_。我非常Ž•，非常Ž•。好的。}按照这
个发给 Seven 家吧。非常Ž•。这是þ"的一个。 ”  

问：•时停一下，Ë°克女士，你看到 ——  

¯根È律师说：也Ý我们可以向上´动一下，这样我们能看到栏b题。   

问：þ©边一栏，b题是什么？   

答：‘件。   

¯根È律师说：如果我们向下´动。   

问：Ë°克女士，当在提取的 chatsdee 聊天记K中发送˜频消息时，如何从Ù机中提取˜频消息？   

答：j被提取为‘件。   

¯根È律师说：我们ê后会继续对话，但洛夫y±女士，如果我们能•放 Ÿ¶ 1ò12xF ó1。  

（•放˜频）   

¯根È律师说：好的，我们回到聊天记K。是 1ò12xŸ 。 

Ô检方律师¯根È先生继续问：   

问：好的。我将继续m ŸÔad0s的部8。 “xT给了我一个时间表。我们的•可以在 10 月 10 日’“到意大“的

•上，并在 10 月 2R日到达D士Ð。之后，j将前ü康‚ƒ‡Ä。 ”  

答：“”•人话 – ”PÑ–，(是 11 月 10 日，这1是—˜。只有这条路了。没有其他‹法。我们该J么‹？ ”  
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¯根È律师说：向下´动。ó，这}是Ùt。如果我们可以"#c示，洛夫y±女士，政府证`

PRÐ4RR的第 20 P。如果你能êë向下´动。好的。如果你能放大 ——对，}是那A文ý，谢谢。 “  

Ô检方¯根È律师继续§问：  

问：好的。你能m一下这里的第二™话吗？   

答：“请ÜÝ我再次自我èé，我是 ŸÔad0s，郭文贵先生的ô理。 ”  

¯根È律师说：好的，洛夫y±女士，我们回到 Ÿ¶ 1ò12x ，下一个。我们来看 Ÿ。  

问：好的，Ë°克女士，这A聊天记K的日期是什么？   

答：2021 年 9 月 24 日。  

问：这A聊天记K是è于谁之间的？   

答：看起来是 ŸÔad0s和郭文贵之间的。  

问：和我们刚|看的聊天记K一样吗？   

答：是的。  

问：好的，在这A记K中，第一条记K中有图Œ。你看到了吗？   

答：看到了。  

问：‘件栏中èé了GH。当某人发送一条照í消息时，@知道，照í消息是如何从聊天'告中提取的？  

答：j们作为‘件被提取。   

¯根È律师说：所以，洛夫y±女士，如果我们可以"#c示 1ò12xŸ ó1。实际上——好的，如果你
有j，洛夫y±女士。好的，谢谢，洛夫y±女士。我们回到'告。如果你想放大我们刚刚看到的图Œ。  

Ô检方¯根È律师继续§问：  

问：你能m一下上面的文ý吗？   

答：自Ô。   

¯根È律师说：我们可以-小。   
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问：好的，我们可以再次进行对话。如果你可以m郭文贵的部8，我来m ŸÔad0s的部8。   

答：“我们会看的，现在不要说，.到时3再说。这种方正ý•，与 Lad0 öa0 ”PÑ–的ý•一样，方正ý•。 ”  

问：“那是第三个吗？”  

答：“这三种Ì号，那 ~~ ，那 R，那 E，还有那个不bQ的，请LbQ一些，好的？ ”  

问：Ë°克女士， R 和 E 是自Ô这个词中的ý母吗？   

答：是的。  

¯根È律师说：好的，我们看 1ò12xI 。如果我们可以放大图Œ。  

问：这些是 ŸÔad0s发送的。这些图Œ上的文ý是什么？   

答：自Ô。   

¯根È律师说：你可以-小。   

问：好的，我来m ŸÔad0s的部8。 “[板，这是新•的ý•，你þ喜欢©个？¨边那行是 2‘ š›高，©边是
C0š›高。 ”  

¯根È律师说：我们可以向下´动。   

问：然后上面éS “下面的只是一个LGœ的版本。 ”  

答：“这个。”  

¯根È律师说：然后我们可以放大郭文贵发送的图í。   

问：你看到其中一个被z?>出来了吗？   

答：看到了。  

¯根È律师说：我们可以-小。   

问：“所以你喜欢第四个 2‘ š›高的，对吗？ ”  

¯根È律师说：好的，我们可以拿下这个。我们来看 Stie 17 的第 4 P，请。我们将看_部那一行。   

问：1ò272 是什么ËÌ的”•？   
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答：一部•?的 iPhone 1C。  

问：这是从©里查获的？   

答：从 öa# Orasner W上，根据 202C年 C月 1x 日ä行的å查e。   

问：我们看 1ò272ò 。在.|的同时，Ë°克女士，在 2020 年 C月，你ž在©个Ä？   

答：新æ8Ä。   

问：那时3要获取 ÿ9x 口罩有多困Ÿ？   

卡马拉珠律师说：反对。我不确定这有什么关联。  

法官说：我ÜÝ这个问题。   

答：我记得当时相当困Ÿ。   

¯根È律师说：ó，j还在加“。好的，谢谢，洛夫y±女士。   

问：Ë°克女士，这些 1ò272 的图Œ是什么ËÌ的？   

答：看起来是屏幕á图。   

问：提Ã我们， 1ò272 是从谁那里查获的？  

答：öa# Orasner。  

问：ð注于图Œ!部，时间下方的GH是什么？   

答：郭…。 

问：你知道郭…是谁吗？  

答：我不知道。  

问：好的。我来mf?部8，你m ?部8。 “让我们在本<ÙÄ前从C5¡转到9j，然后再转给我。金v

1000 [。 ”  

答：“那么这将是从C5¢3?到9j的¤¥吗？ ”  

问：“C5¢ n 的资金来£是什么？ ”  
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答：“来自 dCd 的¤¥。 ”  

问：“我们能再做一Ž¤¥给9j吗？ ”  

答：“从C5¢？ ”  

问：“是的。”  

答：“¤，郭…， ŸSÿu ——”  

问：我们可以停在这里。你知道C5¢是什么吗？   

答：我不知道。  

问：你知道9j是什么吗？   

答：我不知道。  

问：你知道 dCd 是什么吗？  

答：我不知道。  

问：我们转到第 2 P。好的，这是同一部Ù机的另一个屏幕á图吗，Ë°克女士？   

答：是的。  

问：好的，你能m一下前两条 ?的消息吗？   

答：“¤，郭…， C00 [已经处理好了。我们应该能在明天处理 700 [。你能确认一下你Œ•上的•ê吗，因
为在d¥指示中没有é。 ”  

问：我们转到第 CP。你能m一下 ?的文本吗？   

答：“从9j到  C5¢¥¦  的§据  v x 19 21wdoc#。”  

问：下一个+？   

答：“从郭…到 Infinit0 的§据  v x 19 21wdoc#。”  

问：你能m一下þ后的屏幕文本吗？   

答：“我现在将处理从9j到 öa0 的 x0 [ßI的9`。 ”  
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¯根È律师说：我们转到第 4 P。我们继续´动吧。请转到第 RP。   

问：你能m一下前三条 ?的文本吗？   

答：“当然，我会检查的。C5¢3?在 IDò 有大? 1C00 [ßI，在¨根士7“有大? x00 [ßI。9j_

©的目前有 7C0[ßI。 ”  

问：我们Z到第 1x P。好的，我来mf?部8。f?部8é道， “¤， öa# ，让我们从9j中转出 1000 [ß

I。 ”  

答：“¤，郭…，必须一次性转出吗？ ”  

问：“不需要。你想转多;？ ”  

答：“你L喜欢 IDò 还是 Signatore？”  

问：“只有 Signatore。”我们转到第 1‘ P。我说过， “只有 Signatore，”然后é道， “他们ª&，所以我们需要
在 Signatore 出现问题之前转出 2000 [ßI。 Ñaitha) 知道。”  

答：“好的，目前我们在 Signatore 有 700 [ßI，所以也Ý先转 x00 [？我们需要从 IDò 转回资金到

Signatore，IDò 有 x00 [ßI。 ”  

问：Ë°克女士，你知道 Ñaitha) 是谁吗？  

答：我不知道。  

问：好的。现在我们转到第 20 P。好的，现在在这个á图下方的ùý是什么？   

答：«健明。   

问：你能m一下前三条文本吗？   

答：“¤，r明，‘件是C5¢的新Œ•。C5¢3?有™tÞà际电d指示 wedf。”  

问：然后f?部8é道， “好的。请”"Q•¤¥â议。谢谢。 ”我们现在转到第 21 P。好的，现在在这个
öa# 的Ù机á图日期下面的ùý是什么？   

答：ö¬=  7w1xw20。  

问：好的，我来mf?部8。我们只m前两条。 “¤， öa# ，有关 IDò 的新 1x00 [有什么L新吗？ ”  
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答：“¤，¬=，我已经将信息8­给了 c ，他说他正在处理。我可以ã进一下。 ”  

¯根È律师说：好的。我们转到第 22 P。再转到下一P。再一P。   

问：好的，现在这里的时间下方的ùý是什么？   

答：郭…。  

问：好的，我来mf?部8，你可以m ?部8。  “¤， öa# ，你Q•好 2000 [ßI的l事提¥了吗？ ”  

答：“¤，郭…，我想有些Q•好了，但还没有 2000 [。tÞ没有那么多资金，我们需要先融资。 ”  

问：“我相信你有 1000 [？ ”  

答：“现在在 Oearn0J行有 x00 [ßI，在 Signatore 有大? 700 [ßI。 ”  

问：“好的，700 [将在本<®转出，请Q•。我会在之后再融资。 ”  

答：“Signatore 是y¯Œ•， Ñaitha) 说应该从 Oearn0转出。将Q•进行转Œ， Oearn0。”  

¯根È律师说：好的，我们回到 Stie 17 的第 CP。实际上，也Ý我们可以"接uvÁ°文件。   

问：Ë°克女士，ð注于第 CP中间的 1ò1‘ 。你î到了吗？   

答：î到了。   

问：那是什么ËÌ的”•？   

答：是一部±² ?的 iPhone。  

问：是从©里查获的？   

答：3?’` R4a 1‘‘ 号，1R01tÈ。3?Ä  

问：那是如何定义的？  

答：ö的tÈ，³£P$。   

¯根È律师说：好的。洛夫y±女士，我们可以在¨ùc示 1ò1‘d ó1，©ùc示 1ò1‘d ó2。 
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这些4是ö的tÈ的Ù机中提取的，.者我们刚|讨论的 1òd2 。可能需要一些时间，法官大人。法
官大人，不‰的是，洛夫y±女士的电}´µ了，所以可能需要S8.。如果法官愿意讨论我们在边栏,要讨
论的事项，我们可以现在休息一下吗？  

法官说：好的。陪审团成员，我们将休息S8.，很"会¶回你们。记ž，不要在你们之间讨论这
个案件。不要ÜÝ任何人在你们面前讨论这个案件。不要Fg看.m任何与q案有关的GH。   

（陪审团不在场）  

法官说：你可以Â开。不要讨论你的证词。   

（证人不在场）  

法官说：你可以}·。是ÅÐ先生要讨论这个问题吗？   

ÅÐ律师说：是的。谢谢，法官大人。   

法官说：请继续。  

ÅÐ律师说：政府根据 Ÿeane0 案件的判例正o申请将Ã¸者声明和代理人声明f入证据。法官大人

已经F取了关于q案中的 RICÐ 和欺诈Ã¸的ø<证据，以及被告郭文贵是如何通过自己的i辞  

法官说：请靠近™克š  

ÅÐ律师说：在证据中的"•和指¹代理人行为来º作Ã¸的，其中ëìÃ¸者和其他从郭文贵和
其Ã¸者那里接受指e的人。Ý多这些声明并不是政府为了其1实性提供的，而是因为j们是»ç的，是¼i，
所以j们不是ÚÛ的原因。其他这些声明是为了v外的非ÚÛ目的提供的。j们是对其他代理人的½e。j们
是为了其对证人F¾的¿×而提供的。  

例如，政府在为其1实性提供郭文贵及其代理人的声明时，法官大人已经有了À¹的证据来做出
Ÿeane0 裁定。再次…调，bQ是ÁÂ证据，即L可能±在Ã¸，郭文贵和这些声明者是Ã¸的一部8，我一
会儿将èé，而且这些声明者在政府引Y这些声明时是为了p进Ã¸而发i的。当然，在做出这个b定时，法
庭应该考虑到这些ÚÛ声明本W作为 Ÿeane0 裁定的证据。所以我将从——我为法庭将j们8组。首先是¡}

Ã¸者组。  

口ñ员说：法官大人，ðñ员请求律师放Ã#度。我没能ã上。   

ÅÐ律师说：我可以放Ã#度。   
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Ã¸者是那些多次Ÿ与并进一^p进Ã¸的人。法庭在审判初期}处理了ö¬=的问题，因为她对
与郭文贵Ã¸的认I。当然，在*个审判过程中，还有很多关于ö女士的v外陈Y被提及，ëì她将其他Ã¸

者èé给本案中的 Ÿ ÄÂ代理人之一。   

其中一Õ是«r明。ÅÆ ÊÇ±yÈ在开庭时作证说他是郭文贵的 “财务人员”，并且他要求Ç±yÈ

（ÅÆ）女士在一家本案中=>重要角?的tÞÉ任2Õ。这家tÞ是 dCd 资本。施洛夫女士还提供了L多
关于«先生在uvÊv的 ŸT  投资者资金进行的 1 TßI对Z基金投资中的¡}角?的证词。法庭通过卡“

5先生的K˜F到了«先生的v外证词。我再Ë一个例+，正如科Ì±先生提到的，当他与«先生谈判时，«

先生告诉他，他和郭文贵之间有S'期且信任的关系。   

还有郭…，郭文贵的儿+。有证词和文件显示他对 Saraca 实•的ù义所有˜，以及他是vÊv资金
进行的 1 TßI对Z基金投资的受 人。有文件证据显示他ª有喜马拉雅交易所的组成实•，这些文件早在
案件初期从‡Ì威:ÍÎ中被发现，«先生作为受Ï人&有这些实•的¡H，为郭…的“ 。这当然ëìuv

投资者资金ž„法拉“的系t证据，还有卡“5先生的K˜中的讨论，郭…谈到uv Crane 实•|r，ya

提到通过 Crane 实•接{的 ŸCÔo"投资者资金。  

还有郭ß，被告的女儿，她对与喜马拉雅交易所和vw相关的 C700[ßI转Œ以及Ð产案的个人É

%。还有何Ñ然，他是 ŸnCÔo"s母实•的ù义所有者。  

法官说：对不起，你能Î一下吗？   

ÅÐ律师说： ÑódóÐóRódóÿB ÑóE。  

法官说：继续。  

ÅÐ律师说：他是 ŸnCÔo"s母tÞ的ù义所有者。他还是Ý多其他 Ÿ ÄÂ实•的ù义所有者.l事，
这些实•在证据中4有涉及。例如，Ê¾投资者资金ž„郭…的法拉“的实•。在这个WH中，他与其他代理
人以及Ã¸之外的人g通，目的是ÒE这些实•的实际所有˜和À制˜及其目的。   

还有 öa# Orasner，他的角?与我刚|XY的¡}小组有所不同。他L多的是ä行任务，而不是w\

和从Ã¸中获 ，但他因其Ÿ与的•Ó性以及如何将这些部8联系在一起而显得ya。在审判初期，Ç±yÈ

（ÅÆ）女士作证说， öa# 为郭文贵处理了Ý多¾¥。在第一天的证词中，法庭看到了 Orasner先生如何uv

ŸnCÔo"s的投资者资金ž„了停在郭文贵‡Ì威:ûÔ里的红?9Õ基­。还有v外的文件证明这一点。  

Æq之外，法庭有证据表明 öa# Orasner 是u种 Ÿ ÄÂ实•的ù义所有者.l事。法:基金会gC

5¢¥¦， Orasner先生_©了 Saraca 的文件，这在那 1 TßI对Z基金投资中起到了关Ö作v。Æq之外，
还有关于法:基金会和â会的证词，这涉及到 Orasner 先生gÇ±yÈ（ÅÆ）女士。还有关于×Ø夫 Ê5农
的证词，他在这个Ã¸中的i行也涉及其中。   
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法官说：但你现在并没有要求我ëìÇ±yÈ（ÅÆ）和5农吗？   

ÅÐ律师说：我vÇ±yÈ（ÅÆ）的证词来…调×Ø夫 Ê5农是一个Ã¸者，并且他做了进一^p

进Ã¸的声明。在审判初期，有一个关于法:基金的视频被#认 ——  

法官说：但不是Ç±yÈ（ÅÆ）女士。   

ÅÐ律师说：不是Ç±yÈ（ÅÆ）女士。  

法官说：好的，继续。  

ÅÐ律师说：在这种ÙÚ下，有来自5农先生的声明。我认为下一个Ëa是这些Ûù的高d，法庭
F取了其中两人的证词。ÈÜ±女士， ŸnCÔo"s的 CEÐ，她在 ŸnCÔo"sÝ裁中作了»ç陈Y。她按照何先生
和ö¬=的指示，*理了转Þ欺诈所得¥项的文件。我还要指出，她作证说，她与(高y ÊßGy讨论过红?

9Õ基­，那úv投资者资金ž„的û。ÈÜ±女士作证说，ßGy先生曾表示正在为那úûÖîßÔ。ßG

y先生无ˆN;是郭文贵的代理人。他被º方XY为û全负责人，并且是为郭文贵及其指示行事的人。  

法官说：但你主要¨中在“àá ÊÈÜ±上。   

ÅÐ律师说：是的，我只是想指出，因为有些Ã¸者和代理人在证据中出现的次sM;，我想指出
ßGy先生是其中之一。É8 Êâã，喜马拉雅交易所的 CEÐ，作证说，实际上是«先生在À制。他作证了郭
文贵对交易所y作的¿×程度。  

当然，卡“5先生也作证了他在 Crane 的角?以及为了Þ动资金而qr的 ŸnCÔo"s的‘ä实•，并

且试图ž„J行，当然，这也是与«r明和其他Ã¸者一起进行的。   

在 ŸnCÔo"s中，有 dÔe# ÑadåicharaÔa)"oos，ŸnCÔo"s的财务主d，他负责会[工作。他在资金d入
前对会员 ID 进行对Œ，这些资金ä后被v于为郭家ž„商¿。他代表 ŸnCÔo"s与多家J行进行g通。在
ŸnCÔo"s实•中，他以ù义员工的WH接{了其他 Ÿ ÄÂ实•。有一H从ö女士的tÈ中î到的文件，显示
dÔe# ÑadåicharaÔa)"oos是自Ô—•š‹投资电+Ñ件Œ•的y¯者，该Œ•ä于喜马拉雅交易所的实•Œ•。

这只是说明了即u是M小角?的•Ó性。   

还有ûW Iæçoierdo，ŸnCÔo"s的G部律师。在卡“5先生的K˜中，她指示资金转Þ，ëì|r欺
诈所得¥项。她与Õ ÊèÌ±õ面，Õ ÊèÌ±在这里作证时说，他在为 ŸnCÔo"s在 öercantiÔe开”J行Œ•方
面起到了关Ö作v。  

ÈÜ±女士作证说， Iæçoierdo 女士在处理郭文贵ûÔ中9Õ基­的ž„问题上，得到了ö¬=和
 ictor Cerda 的指示。  
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还有一些律师是Ã¸者，他们的声明在审判中被引v。é5 Ê›ê°，郭文贵和 Ÿ ÄÂ实•的'期律
师。他本人是 ŸT  的l事，他还是ëì香ítÞ的l事。法官大人可能还记得，正是îï要求Ÿ与ëì香í

tÞ，这也是î女士如何意识到ÄÂ的欺诈性°的一部8。î女士被要求_©一ðëì香ítÞ的文件，›ê

°先生是其中一个"接Ÿ与者。›ê°先生代表 ŸnCÔo"sŸ加了 Crane Ý裁。他的律师事务所Œ•&有sñ

[ßI的欺诈所得¥项，ëì从 Crane 转Þ到 ŸnCÔo"s的 4700 [ßI。他在郭文贵uv投资者资金ž„马ã

ÍÎ作为ò所方面也起到了关Ö作v，法庭也看到了这一点。   

还有  ictor Cerda ，他是法:基金会的l事。他&ô卡“5先生成ó Crane，作为 ŸnCÔo"s相关|r

的工•。他为ûW Iæçoierdo在 ŸnCÔo"sž„郭文贵的9Õ基­方面提供r议。当然，他还Ÿ与了 Crane Ý裁，
uv»ç陈Y进行资金转Þ。  

还有 dÔe# Lie)an，ö¬=的律师。在ö女士被µ后， Lie)an 先生向îïÚ达了一条信息，请她_

©这些ëì香ítÞ的文件，这与›ê°先生有关。在喜马拉雅交易所，法庭F取了j里ï Êôy°的声明。  

法官说：谁？  

ÅÐ律师说：j里ï Êôy°。她出现在 òitgo 的‡õö先生和âã先生的证词中。她被视为喜马拉雅
交易所对外实•（ëì òitgo）的代表。她向 òitgo Ú达了有关郭文贵与喜马拉雅交易所关系的¼i。âã先
生作证说，当他在G部会议上提出有关郭文贵与交易所关系的话题时，他理解她是在说¼。q外，还有
öarios öa)æeris 在文件中所做的陈Y，他是ÎÏ°Ð的员工。   

法官说：你能提Ã我Îé吗？   

ÅÐ律师说：`÷是 ö ódóö ó{ óEóRóIóS。  

法官说：你说的是 öario ？  

ÅÐ律师说：是 öarios 。  

法官说：öarios ？好的。  

ÅÐ律师说：是的。所以âã先生作证说，他与 öa)æeris 先生进行了讨论，öa)æeris 先生Ú达了
有关«r明的信息。还有通过‡õö先生引入的与 òitgo 的喜马拉雅交易所电+Ñ件，其中 öa)æeris 在 202C

年 C月发表了一些关于交易所及其Øk的基本yø的陈Y，这些陈Y与郭文贵t开发表的i论相反。   

然后是农场的人。有关于'ùúûgüý`（也在记K中被称为'ùýþ）的•Ó证词。îï作证

说，他是喜马拉雅联ÿ的S书'，  

法官说：对不起。'ù大!，你说他和刚提到的人有相同的ùý？  
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ÅÐ律师说：是的。  

法官说：好的。 

ÅÐ律师说：我认为正确的ùý是其`， " óIóDóÐóÿ óŸB Žùëì'ù大!，'ùû，和'ù。îï

作证提及他为'ùû，他是喜马拉雅联ÿ的S书'。这个联ÿ是所有农场的代表和组#者。他代表郭文贵向î

ï发送了一H农场¤¥â议。  

他是香$山农场的领导人。有关于香草山农场角?的•Ó证词。'ùúû与îï_©了一H喜k相
关â议，并在郭文贵被µ后告诉îï%Æ她Ù机中的GH。  

还有U&'。   

法官说：对不起，你得给我Îé一下。   

ÅÐ律师说： uóÐóÿ óŸóòóIóÿ óŸ，{ óÑódóÿ óŸ。îï作证说，U先生是一Õ律师和郭文贵的Ê&者，
他向她发送了一H农场¤¥â议，该â议将导致资金转Þ到一个ù为 dÔeha ŸÔo"aÔ的实•。她还作证说，U

先生要求她起诉Ð产受Ï人，并在q过程中_©一H»çÌÍ书，并在她(“时威胁她。   

然后是两个M为边)的声明¨，ä于农场Ëa。一个视频中，有一个叫做hh的人与郭文贵并*+

话。  

法官说：你是说这个ùý的个人也ëì在这Hù§上？  

ÅÐ律师说：没@。我们•放了一个视频，视频中郭文贵和hh并*+话，这是一个ÌÚ ŸT  投资
方案后续[\的视频。然后还有 ——我Îé一下这个ùý。[5'， LódóÐóòódóÿ { óÑódóÿ óŸ。îï作证说，
这个人指示她_©一H与 ŸnCÔo"s相关的¤¥注gâ议。这}是ù§。从第一天到今天，我们4有这些人在p

动,¸时所作声明的证据，当然还有他们作为郭文贵代理人的WH。所有这些，我们提交的4是根据 ‘01¹d»¹2»

条¥可接受的证据。   

法官说：所以你也-ßGy先生ëì在ù§里了吗？   

ÅÐ律师说：没@。   

法官说：好的。我FF辩方意õ。   

卡马拉珠律师说：谢谢，法官大人。这是一H相当'的ù§，但首先，我想开始 ——也Ý这是杂务
事。在 C9xP，第 9 行的记K中 ——我有一HÚ本可以交给法官大人 ——政府引v了 David Dai 的声明，作为

Ã同,¸者例外条¥下的证据。我没有在ÅÐ先生的ù§中F到他的ùý，所以我们将申请%Æ那A证词。   
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法官说：如果他们想-他t入ù§ ——  

ÅÐ律师说：如果我可以补-两个,短的GH，其中一个是戴先生，他是英à农场的负责人。他应
该被t入我的ù§上。另外还有一个§一.一小组声明来自 Dara La,aÔÔ，她是é5 Ê›ê°的.+。我们在这

个问题上进行了边栏讨论。她显然是在作为郭文贵的代理人进行交œ。  

法官说：卡à拉珠律师，还有其他人吗，你认为他们Ò/了？   

卡马拉珠律师说：是的，还有。  

法官说：继续说。一个一个来。  

卡马拉珠律师说：好的。在 477 P，第 2 行，有一个未•ù的法:基金法律ô理，他们作为Ã同,

¸者声明，被#认为代理人的声明。你要问他们是否愿意 ——  

法官说：是的，我要问。  

ÅÐ律师说：我们在边栏讨论中解b了这一点，作为一项0ó的信息，但为了1®ˆ问，我们将这
个法律ô理作为 Ÿ ¨团实•代理人t入我们的ù§。   

法官说：还有谁，卡à拉珠律师？   

卡马拉珠律师说：我们还有未•ù的喜马拉雅交易所员工 ——对不起，我在我的表‡上没有î到引
v，法官大人，但在âã先生的证词中，有提到未•ù的喜马拉雅交易所员工，他们被称为代理人和Ã同,¸

者例外条¥下的声明，所以我想FFÅÐ律师对q的看法。   

ÅÐ律师说：我们认为有大量证据，N;有˜1性证据，表明在喜马拉雅交易所工作的人员，Æ了
É8 Êâã，他们4是ÎÏ°Ð的员工，ÎÏ°Ð是«r明的实•，是«r明和郭文贵的代理人。   

法官说：所以这些是未•ù的个人，所以你不要求他们t入ù§。  

ÅÐ律师说：如果不能以ùý识a，我想是这样的，但âã先生的证词是他会õ了ÎÏ°Ð的员工，
他们为«r明工作，与喜马拉雅交易所合作，我们视他们为代理人。   

法官说：所以这些是Ôâã先生提到的未•ù的喜马拉雅交易所员工。   

ÅÐ律师说：这样}À¹了。  

法官说：请继续，卡马拉珠律师。  
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卡马拉珠律师说：我们可以先从这里开始——我想我所有关于他们没有提到的人的资$4在这里，
但我会确认这一点。不过，我认为ÅÐ律师þ后的XY实际上正中要害。首先，代理的ÚÛ例外是针对被告的
代理人，而不是Ã同被告的代理人。这是第一^。因q，他所说的关于«先生的代理人的一›，4不ä于郭先
生的代理关系。其次，如果他们试图提供某人是郭先生的代理人，那么根据ßà诉 Rioo# 案B 97 FwCd R4‘B RR0 
¹第二巡回法院 199R 年»），他们需要证明代理关系的±在，即声明是在代理关系期间作出的，并且与代理的
]^G的事项有关。  

第二巡回法院…调，这个测试非常••。因q，即u没有23â议，也可以±在代理关系。例如，
在里4案中，第二巡回法院处理的是警'部ñ的员工是否为警'的代理人，政府在该案中提供的证据是，他们
是Ô被告!自5选的，为他服务，并且他们通过被告本人.被告qr2Õ的员工接收指示。政府没有证据表明
“àá ÊÈÜ±从郭先生那里接收任何指示。事实上，她的证词正好相反。政府也没有任何信息.证据表明郭
先生将ö¬=ûÿ在 ŸnCÔo"s的2Õ上。记K中根本没有任何`8，我不相信ÅÐ律师能在记K中î到任何关
于ö¬=如何获得她在 ŸnCÔo"s2Õ的证据。6••说，法官大人，这对ù§上的9一个ùý4是如q。他们
没有证据显示代理关系的性°。从本案开始，法官大人，他们}试图7过这些^8。所以 ——对不起，法官大
人。我刚|一时î不到ù§。但以j里ï Êôy°为例。  

他们从未显示郭先生与j里ï Êôy°之间的任何联系。他们的*个论点是她是«先生和喜马拉雅交
易所的代理人。这不是代理ÚÛ例外的GH。  

所以我们9一看下来，法官大人，政府的c示有一个主要问题，那}是jS]没有任何™制。他们
的c示是有人在这些tÞ工作并:取了有“于该tÞÂ务的行动，他们}是Ã同,¸者。他们没有意图的证据，
没有â议的证据，没有任何证据表明在任何情况下他们与郭先生õ过面.说过话。  

ù§很'，我知道 ——  

法官说：好了，现在是 2+42，你们需要-这些é在文件里。   

卡马拉珠律师说：没问题。  

法官说：你们可以继续记K，但我认为-j们é在文件里会L有效•。所以我们需要制定一个时间
表。  

卡马拉珠律师说：好的，法官大人。我认为我们会在政府提交后回应。所以按照法庭的û´来。   

法官说：这需要在<®完成。你们什么时3能交文件？   

卡马拉珠律师说：VW，法官大人。  

为了;G，我的理解是这需要在政府ÙÄË证前完成。   
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法官说：是的，必须在那之前完成，当然我和我的ô理们也需要查<记K，所以这是一项相当大的
工作。  

卡马拉珠律师说：是的，我也是这么认为的，法官大人。  

法官说：所以看起来，我和我的ô理们需要<日和<一来处理这些，所以政府的文件要在明天提交，
辩护方的文件在<ø提交。   

卡马拉珠律师说：没问题，法官大人。  

ÅÐ律师说：我们也没问题。谢谢。   

法官说：我ç”，卡马拉珠律师，你不需要在记K上再补-了Í对吗？   

卡马拉珠律师说：不需要了，法官大人。现在不v再=>说明了。   

法官说：好的。那么政府方面，我需要你们提供对记K的引v。   

ÅÐ律师说：好的，法官大人。   

法官说：P码和行s。   

ÅÐ律师说：明f了。   

法官说：好的。那么我们应该让陪审员出来，并让他们Â开。   

卡马拉珠律师说：谢谢，法官大人。 

（陪审团在场）  

法官说：请坐。uÕ陪审员，现在是 2+4x，是时3ÙÄ了。明天你们不v来了，<一也不v来。所
以你们有四天ç。你们将在<二回来。<二和<三，我们将全天开庭。q外，一?º方休庭并完成Ë证 ——这
意„S如果辩护方选择提供证据。他们没有义务这样做。但是一?审判的Ë证部8ÙÄ，我们将进行–Ù陈词。
实际上，我们会先有我的指示，然后是–Ù陈词，然后进入$议。到那时，一?Ë证部8ÙÄ，你们必须全天
在场。所以我希望你们为q做好Q•。我不知道确›的时间，但一?开始，}会是全天。好了，@你们有一个
短•的休息。记ž，你们不能A下讨论案件，也不能ÜÝ任何人在你们面前讨论案件，并且不能<mgF取.

观看任何关于本案的GH。@你们<®B"。   

（陪审团不在场）  
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法官说：请坐。我提到的指示是–Ù陈词前的指示，所以你们要明f在–Ù陈词之后还会有指示。   

芬克律师说：据我了解，CD°5法官是在–Ù陈词之前进行指示，但谢谢你，法官大人。   

法官说：是的，还有什么其他事吗？  

卡马拉珠律师说：辩护方没有其他事，法官大人。  

芬克律师说：只有一件事。为了1®问题，并确%我们.辩护方下<的证据c示高效，我们什么时
3可以看到辩护方打i通过他们的证人引入的证`？政府通常在<ø中午前提供。如果有¬动也没关系。我们
理解情况会有所¬E。但如果能在<ø中午前看到他们打i引入的证`，将会很有&ô，我认为这也能提高效

•。   

卡马拉珠律师说：<ø中午可以，法官大人。   

法官说：好的。  

芬克律师说：谢谢你，法官大人。<®B"。   

法官说：同样@你<®B"。   

卡马拉珠律师说：<®B"，法官大人。   

（休庭N 2024 年 7 月 2 日上午 9+00） 
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陈L  

 
交Q°§  Ô  施洛夫女士 w w w w w w w w w w w w w 4x70 

重新"接§问  Ô  芬克先生 w w w w w w w w w w w w 4R‘x 

交Q°§  Ô  施洛夫女士 w w w w w w w w w w w w w 4R94 
 

É8卡 ÊË°³科  
 

"接§问  Ô  ¯根È先生  w w w w w w w w w w w 4707 
 

政府证`  
 

证`G号  接收日期 
 

1B15D, G, G-T, I; 1B16C, 1B18A, A1, A2; . . . 4711 
1òR9ò 和 òóTB òó1 N  òó1‘ 及其相应的 óTsH 1ò70d 和 dó1H 1ò71dó1 N  dóRH 以及 1ò71EB FB ŸB ÑB 和 IH 

1ò‘9H 1ò‘9ÏB 以及 Ï ó1 和 Ï ó2H 1ò91CóC‘H 1ò91òó2RB ó27B óC1 N  óCCH 1ò92òó1C 
1B121; 1B121A-M; 1B124, 1B124A, C, E, . . . . 4711 

FB ŸB ÑB öB 和 RH 1ò12xB 1ò12xdB 以及 1ò12xF N  1ò12xSH 1ò1‘xöH 1ò204 ó1CB ó47B ó4‘H 1ò227dB òB 和 FH 
1ò2xxC 和 DH 以及 1ò272ò  

VB16 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4612 
Stip 17 . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4709 
VB-36 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4689 
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被告证`  
 

证`G号  接收日期 
 

60672 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4590 
60676 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4605 

 


